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^Vigyázzunk! Ahol a 
megjelenik, ott nemcsak a 
dóság forog veszélyben, 
nem a demokrácia is".

Az erdelyj zsidóság „E g y s é g“
központi lapjában írja e komoly figyelmez
tetést Elekes Miklós dr. S nemcsak a zsidók 
számára irja, mert „nincs külön 
isidó demokrácia, csak egy van: 
az együttélő népek demokrá- 
tiája... Haa zsidóság keresi az 
igaz át, azt nem a magyarsággal 
és a románsággal szemben ta
lálja meg, hanem a magyar es a 
román demokráciával együtt
működésbe n“.

Elekes dr. komoly figyelmeztetése, sajnos, 
veszélyt jelzőén időszerű. A vérvád képtelen 
meséje ismét megjelent. Sajtóban,, közélet
ben felvettük vele a harcot, de a iajtó és 
a közélet alatt mélyen zavaros érzelmek 
kavarognak a tömegben s ez a kavargás 
olyan örvényeket rejteget, melyekben az 
éppen a dolgozó tömegeinkre épített demo
krácia legtisztább értékei süllyedhetnek el. 
Oh jaj, nagyon, de nagyon kell vigyáznunk 
s nagyon, de nagyon higgadtaknak, bölcsek
nek s körültekintő embereknek kél] len
nünk. Zsidóknak, magyaroknak, románoknak 
egyaránt.

A fasizmus rengeteg mérgező anyaga ott 
van még tömegeink lelkében, idegeiben, ér- 
Kjmeiben. A fajgőg s a belőle fakadó szá
mos gyászos következmény nem páro'lgott 
el azzal, hogy a harctereken megsemmisítő 
vereséget szenvedett. A faji mgkülönbözte- 
tés törvén,yesjt'ése az alacsony ösztönök
légióját szabadította fel. A felszabadított 
harácsolási vág-y tovább virágzik s a nacio
nalizmus olyan szennyes indulatokkal teli
födött, hogy megdöbbenve tekint rá az, akj 
tudja, hogy valamikor tiszta és szép» sza- 
badságeszme wit, amelyért az emberi ha
ladás gondolatának legragyogóhb hősei ál
dozták életüket. Igen, a fasizmus vereséget 
szenvedett a harctereken 
de nem mondhatjuk még 
mokrácia tisztult 
ges szellemisége

tévelyedésbe az itț élő népeket, amelyet far 
«izmusnak nevezünk. E sorok Írója zsidó 
barátaival együtt követelte folyton azokat 
a „zsidó" és „magyar" erényeket, amelyek 
voltaképpen nem is nemzeti erények voltak, 
hanem emberi erények s amelyek sürgeté
sével fokozódó rémületben kísérelte meg 
megállítani az akkorri demokrácia lefelé zú
duló szekerét. Kisebbségek voltunk mind a 
kelten s vész ülte meg idegeinket. Tudtuk, 
hogy a demokráciában éjő emberségesség 
eszméjének kivégzése egyaránt taszít 
mindkettőnket az altkor szinte elképzelhe
tetlen megpróbáltatások felé. Félelmünk 
igazolódott. A zsidóság Kálváriára vezető 
utján, léptei nyomában jártunk mi is. A ma
gyar nép éppen úgy megszenvedte 
tonescu-rendszert, mint, a román a 

' rendszert 8 mindkét szenvedő nép 
tudta, hogy a szenvedő zsidó véres

maiit kell követnie, amikor lágerekbe zárták, 
vagy büntető századokkal küldték ki ó'kdS 
a nem kívánt, nem akart vérfürdőkbe. Ször
nyűek a mi fájdalmaink és veszteségeink 
most ltudván-tudjuk már, hogy az az átko
zott vihar tépett meg ilyen kegyetlenül ben
nünket is, amelynek első löké«e a 
Ságra zudu.lt s amelyet — szabad-e 
valaha is megfeledkezni? — együtt 
tudtunk elhárítani.

„De nincs külön demokrácia, csak
van: az együttéiő népek demokráciája". Ez 
már t-anul-ág, amelyet most látunk ilyen 
tisztán. A „kisebbségi" népeknek külön 
okuk is van félteni a demokráciát! — igy 
tudtuk akkor. Most, már látjuk, hogy fél
tett kincse az a többségi népnek is ș mi is 
csak akkor tudjuk a magunk és mindnyá
junk számára megerősíteni, ha együtt va
gyunk valamennyien: mind az együttlakó

zsidó
érről 
nem

egy

és a politikában, 
azt, hogy a <le- 
és embersé- 
már győzelmet

aratóit a közéletben, a társadalomban, az 
emberek lelkében — a tömegekben. S ez a 
hiányosság, ez a még el nem ért eredmény 
a legnagyobb és legkomolyabb gyöngéje de
mokráciánknak. Szinte azt mondhatnék, 
hogy szemű baja, hiszen éppen azokra a 
tömegeidre kell építkeznünk, amelyek még 
magukban hordozzák a fasizmus fertőzését- 

Elekes dr. azonban a lélekbúvár avatott 
tekintetével még mélyebbre is lát. A fasiz
mustól örökölt fertőzések mellé még újabb 
beteg lelki tényezők is jártának. Kétség
telen: kollektív icikj bűntudat van töme
geinkben. Lehetetlen, is volna, hogy az ár
tatlanul elpusztított ezernyi zsidó gyermek, 
asszony és férfi kísérő emléke ne nehezed
nék vissza azokra a népekre, amelyek ítl’.a- 
ntianul is részesei voltak ennek a példátlan 
‘ötneggyjlkosságnak azzal, hogy nem tud
lak, vagy nem mertek ellene tenni semmit. 
A bűntudat pedig félelmet, rettegést szül. 
A ,,s z c nie t-s ze mé r t, f o g a t-f o g é r t“ 
ősi bosszuállási forma emléke valóban kí
sértetté vált. S ebben a kiséatetjárásban a 
tíüoeg hajlamos a rémületre, hajlamos an
nak a feltételezésére, hogy a zsidóit most 
dveszitett gyermekeikért gyermekeket kö
vetelnek a bosszuállás pogány oltárára.

De az elszenvedett sérelmek sem marad
hatnak hatástalanok. A zaklatott lelkiéiül, 
rutlsíl a zsidóságban is maradtok hisztériák, 
uncjyeklml megszületett az. általánosítási 
hajlam, az egyéni elégtét<‘ivevés elhamar
kodott elszántsága, az önbíráskodás konok 
ÍJ ii|öl< te. A ,,1> i z a 1 m a t I a n s á g
köre" niég valóban nem oszlott e| s 
'bböl fakadó hibák sokszor érthetően, sok- 

gonosz mesterkedések 
fokozzák azt a hisztériát, amely aztán im-
lyon nlkaJmas arra, hogy mindkét oldalon 
növeljék a szembefesziiiés szűkségérzetét, 
ma; sérelmekké játszva ki nz(, mn; a 
-Ikövetett bűneiből tán büntetőként 
ramllk vissza reánk.

E sorok Írója busz, éven keresztül 
barátaival együtt harcolt „magyar" és
ló" bűnök ellen. Ezek a hüllők pedig nem 
magyar és zsidó bűnök voltlak. lumcni em- 
i»ri lilinök, amelyek végeredményüklicii 
együtt kergették abba a szörnyű inilx-rl ál
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népek. S még ennél is pontosabban: mind-» 
azok az együttlakó népekből, akik valóban 
a demokráciáért, a demokrácia tiszta szel
lemiségének a védelméért küzdenek azok 
ellen az erők ellen, amelyek ott - lapulnak 
még bizalmatlanság, rémület, ■ érthető vagy 
mesterségesen is tenyésztett hisztéria for
májában azokban a tömegekben, amelyekre 
korszerű demokráciánkat építenünk kell.

Bűnhődjenek a bűnösök! De védjük ki az 
egyéni bosszuállás, az önbíráskodás, a gyű
lölet elhatalmasodását, mert ezek vészesen 
szorítják vissza népi és társadalmi életűn-» 
ket a fasizmus mérgezett légkörébe s ezzel 
a reakció, a riasztó mult előretörésének 
nyújtunk csak lehetőségeik Kell a tiszta
kezű törvényülés, hogy a bűnösök megbiin- 
hödjenek, társadalmi életünknek azonban 
az a feladata, hogy sürgősen megteremtse 
az együt-élő népek demokratikus erőinek 
szilárd harcos egységét a tiszta és ember
séges élet védelmére, mert ime,. újra meg
jelent a vérvád meséje, amely arra figyel
meztet, hogy nemcsak a zsidóságnak, hanem 
a demokráciának is készen kell állania a 
mult lüsérteteinek visszaüzésére.

Az amerikai munkássztrájk következtében

Négyvenötsnillié európai evnker nem jut
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® BéíeK; fe®rayér<s<Sí5g,|®&®®
Rendkitiili

WASHINGTON. — Az Egyesült Álla
mok keleti részeiben teljesen megbénult a 
vasúti forgalom, mert 250.000 vasúti mun
kás sztrájkba lépett, magasabb bért köve
telve. A sztrájk szombatra virradólag át
terjedt a Csendes-óceán partvidékére is.

A helyzet olyan súlyos, hogy maga Tru- 
man elnök rendkívüli intézkedéseket fo
ganatosított a sztrájk megszüntetésére. 
Az elnök rádióbeszédet intézett a sztráj
koló munkásokhoz. Kijelentetté, hogy 
már a februári sztrájkok idején a vasuta
sok órabérének 16 centről 18 és fél centre 
való felemelését ajánlotta. Akkor a vál
lalatok el is fogadták az ajánlatot s húsz 
szakszervezet közül tizennyolc szintén mar 
gáévá tette azt. Két szakszervezet képvi
selői azonban — az elnök szerint — egyé
nid érdekeiket elébehelyezték minden más 
szempontnak.

Truman ecsetelte a sztrájk súlyos kö
vetkezményeit a gazdasági életben és a 
nemzetközi élelmezési helyzetben. A mun
ka ' leállítása máris érezteti hatását, 
amennyiben eddig száz -nagyüzem terme
lésének megakadását jelentették.

Ami az élelmezési helyzetet illeti —,

ülésre hívták össze az amerikai szenátust
r mint az elnök mondotta — az Egyesült 

Államokban ez csak súlyosnak mondható, 
de az európai országokban tragikus. Eu
rópában vannak olyan országok, ahol a 
lakosság alig egyharmadát kapja az 
amerikai átlagpolgár által fogyasztott 
élelmicikkeknek.

— Ha a sztrájk tovább tart — monda 
Trumar. — százezer tonna gabonát nem 
tudunk Európa felé útnak indítani és a 
jövő héten negyvenötmillió ember kenyér
ellátása megszűnik.

— Kétségbe vonom, hogy a szakszerve
zeti tagok tudatában lennének elhatáro
zásuk súlyos voltának. Ha a sztrájkot 
nem hagyják abba, a hadsereg műszaki 
osztagaihoz fogok folyamodni —, fejezte 
be eszédét Truman elnök.

Az elnök ultimátumot adott át a vas
utasoknak, hogy amennyiben szombat 
délután 4 óráig — délkeleteurópai idő 
szerint este 11 óráig — nem állnak is
mét munkába, úgy az összes rendelkezé
sére álló eszközökkel biztosítani fogja a 
vasúti forgalmat s katonai védelem alá 
helyezi a vasutakat. Az elnök már tárgya-

••

lásokat is folytatatt Eisenhower vezér
kari főnökkel.

Újabb jelentések szerint aiá elnök szom
baton délelőtt kihallgatáson fogadta a 
kormány több tágját, délután pedig 
rendkívüli ülésre hívta össze a szenátust. 
Határozatait mindezideig nem hozták 
nyilvánosságra.

Legújabb jelentések szerint Stigmán dr., 
aki Truman elnök megbízásából tárgyal a 
vasutasok szakszervezeteinek megbizottai- 
val, kijelentette, hogy nem reméli a sztrájk 
közeli abbahagyását. 
érdekképviseleteik 
azonna] felveszik 
is a vonatokat.

Abdullah
Jordánia első királya

A fűtök és fékcsők 
utján közölték, hogy 

a munkát, bárki vezesse

emir lett Traiu»

LONDON, —■ (Rador) Abdullah transz- 
jordániai emirt szombaton kikiáltották or
szága e’ső királyának. Transzjordánia ezzel 
formálisan önálló állammá lett. Az uj ki
rály kijelentette, hogy csat’akozik az Egye
sült Nemzetek eszméihez és jőviszonyf kí
ván fenntartani . szövetségesével, Angliával

r

A német állampolgárok vagyontárgyait be kell jelenteni
KOLOZSVÁR. — Az Ellenséges Vagyonokat Kezelő Vármegyei Hivatal ?'7O2—1946 szám alatt lapunk utján a követ

kező rendeletet közli: \ ......
Felhívjuk az összes olyan román állampolgárságú távollevőket (abszentistákat), akik eddig nem állították ki a koráb

bi felhívások alapján egyéni lapjaikat, hogy saját érdekükben állítsák ki és nyújtsák be c felhivas közzétételétől számított öt 
nap alatt egyéni lapjukat az Ellenséges Vagyonokat Kezelő Hivatalhoz, a varmegyeházán, a 8. számú szobába. í^/

Az egyéni lapokat az érdekeltek kérésére a polgármesteri hivatal a lakóhely szerint illetékes területi kőzigazgatasi 
kirendeltségek vagy a jegyzőségek utjánállitja ki. Az érdekeltek a kiállítót egyéni lapot a fenti határidő alatt okmánjotka 
és emlékirattal felszerelve —, amelyben jogaik védelmét fektetik le —, nyújtsak be. Kötelezően csiitokindók a következő) 
okmányok: telekkönyvi kivonat A, B és C lappal. Lakbizonylat az 1944. évi szeptember 12-től a jelen időig, kiállítva a beje
lentő hivataltól, a polgár mesteri hivataltól, illetve az illetékes kerületi közigazgutnsi kirendetségakf öl. Áilnmpolgar.->,igi 
bizonyítvány, az 1915. évi törvénynek megfelelően. Politikai magatartást igazoló bizenyitvány, a rendork veszt ura vagy n 
csendőrhatóságok részéről kiállítva. ,,, , , , ,..................

Mindenki, akinek birtokába bármilyen címen német alattvalók — nemet, állampolgárok tulajdonai k«.-pcz>r> ingo 
vagy ingatlan javak vannak, vugy ilyenek létezéséről tudnak, kötelesek ezt 5 tnajjon belül irasban vagy szó >an az Ellenséges 
Vagyonok Vármegyei Hivatalánál bejelenteni. , , ,, , , . ,

Tájékozásul közöljük liogv német alattvalóknak tekintendők mindazok, akik nemet útlevéllel rendelkeztek, függetlenül 
attól, hogy német osztrák'vagy cseh származásnak. Követkczésképi>cn nz összes osztrák es csehszlovák állampolgárok, 
akik az 1938 év után német útlevéllel rendelkeztek, német alattvalóknak tekintendők. Azok a roman nők, akik német alatt- 
valókkal kötöttek házasságot A; házasságlevelükbe bejegyeztették, hogy továbbra is fenn kívánják tartani román állampol
gárságukat, nem tekintendők német alattvalóknak, viszont azok a román nők, akik ezt a fenntartást hazmvAglcvclüklx» nem 
Íratták 1h\ elvesztették román állampolgárságukat és férjük nllampolganiagat ujértek cl.

Mindazokat, akik a közölt. határidő után nem teszik meg a bejelentést es a valós helyzetet eltitkolják, .i fegyver.»-.ü- 
noti szerződés szabotálásáról szóló törvény rendelkezései szerint, megbüntet ik.

A rendeletét Vasilc Pogaceawi megyefőnök és Mireni L’alomm, az Ellenséges \ .igyonok Vármegyei Ilivalalmwk lo- 
nökc irtuk alá. fi

zudu.lt
JKja.HR


2 VíSsgmság 1916 máivá ül

ASSZERBEJDZSÁN a nagyhatalmi
í érdekek ütközőpontja 

jí. nagybirtokosok, a hivatalnokok 
és a csendőrség segítségével akarják továbbra is elnyomni as asszerbejdzsán népét

Az „ezüst oroszlán birodalmában" — 
ahogyan Perzsiát nevezik keleties szines- 
séggel — a XVIH. század végén Aga Mo
hamed Khán uralkodott, aki Teheránban 
valamennyi ellenségének kitépette a sze
mét és megmérette, milyen súlyú ez a 
szörnyűséges és barbár zsákmány.

Az önkényuralom ilyenféle rémtettei 
nem voltak szokatlanok százötven eszten
dővel ezelőtt más országokban sem. Per- 
ssiában, különösen Asszerbejdzsánban 
azonban, máig háborítatlanul hatalmas
kodhattak a nagyurak.

Mit látott Sxergejev 
Asszerbejdssánban P

Szergejev, a moszkvai „Novoje Vremja" 
cikkírója, aki a mult év végén tett láto
gatást Asszerbejdzsánban, leir több ki
vivő főúri önkénye3kedést. Megállapítja, 
hogy az asszerbejdzsáni nagyurak minden 
lehető és meg nem engedett eszközt igény
be vesznek földbirtokaik és politikai ha
talmuk megőrzésére. S ami a legjellem
zőbb, ezekben a törekvéseikben legerősebb 
támogatójuk a központi perzsa kormány 
tisztviselői kara, rendőrsége és csendőr
sége. . t

— A központi kormányzat eme megfi
zetett zsoldosai — Írja Szergejev — oly 
erős védelmezői a feudális nagybirtokos
osztály érdekeinek, hogy az erőszakosko
dó, túlkapásokat elkövető földesurak he
lyett azokat a vakmerőket büntetik- meg, 

■ (ütik ezek ténykedését bírálni merészelik.
Asszerbejdzsán tartomány gazdasági és 

kulturális elmaradottsága a fentiek alap
ján könnyen érthető. A tartomány lakói 
közül például csak igen kevesen'ismerik a 
perzsa nyelvet, a hivatalos használatban, 
a bíróságokon, sőt az iskolai bizonyítvá
nyok kitöltésénél mégis ezt kötelező hasz 
\nálni.
I A tartomány lakói túlnyomórészt föld
művesek, akik a nagybirtokosok földjét 

‘művelik. Eszközeik kezdetlegesek, szinte 
itörténelemelőttiek s a megművelt földek 

' ^haszonbére fejében a termés 35 százalékát 
kell a tulajdonosnak évente beszólgáltat- 
niok. Gyakran azonban a vetőmagot s a 
szükséges eszközöket is a földesurtól köl
csönzi a paraszt. Ilyen esetekben nem 
egyszer a termés négyötödét kell beszol
gáltatnia.

Bár a tartomány ezüstben, cinkben s 
más nyersanyagokban meglehetősen gaz
dag, ipari téren még elmaradottabb, mint 
ja földművelés tekintetében. A feudális 
.reakció elnyom minden ipari kezdemé- 
jnyezést, melyben esetleges versenytársat 
'lát.
i Évszázadokkal volt hosszabb a közép
ekor Perzsiában, mint a világnak bárme* 
|lyik részén. A nép szenvedett és remélt. 
| Különösen reménykedő volt a hangulat 
! 1942-ben, amikor a szövetséges csapatok
— angolok, amerikaiak és oroszok — el
kergették trónjáról a fasizmussal rokon
szenvező Reza sahot, „az ősi perzsa tradi- 

jciők őrzőjét", valójában a nép elnyomása.
; nak meghosszabbítóját. De a különböző 
' tartományok lajkói nem mértek komoly 
’ megmozdulásba kezdeni Egyedül Asszer- 
bejdzeán népe, melynek már a mult széf 
zad óta a fáklyahordozó szerepe jutott a 
perzsiai szabadságmozgalmakban, találta 
meg önmagát é3 követelte az őt megillető 
emberi szabadság jogokat.

Eme törekvései a tcherái'i központi 
kormány részéről megtorló intézkedéseket 
váltottak ki. Egyeztető tárgyalások, fegy
veres összecsapások kora következett ez
után s ma már az asszerbejdzsáni kérdés 
a világpolitika legnehezebb problémái 
közé tartozik.

Olaj a világhaítzlmak hiixtlel' 
műnek hátterében

Az iigy azért vert fel olyan nagy port, 
mert a nagyhatalmak érdekei a Icgellen- 
tétc3cbbek ezen a területen. Sokan nem 
emlékeznek már arra, hogy amikor a szo
cialista forradalom és intervenciós hábo
rúk, idején Oroszország ereje meggyen
gült, az angol diplomácia szovjetellenes 
beállítottságú „Kauliázusi államszövetsé
get" akart teremteni, mely magában fog
lalta vein,a Örményországot, Georgiát és
— Asszerbejdzsáni. Már a fiatal szovjet 
rendszernek is sikerült azonban e tervek 
keresztülvitelét, megakadályozni, annál is 
inkább, mert az cfajta törekvések az Ana- 
toliába és Mezopotámiába vezető utakat 
fenyegettél:. Az angol imperializmus vi
szont « kincses Indiába vezető szárazföldi 
útvonalat akarta biztosítani a Földközi
tenger keleti partjaitól.
— ©splfett olyan Jdn-

cse, mely valamennyi nagyhatalom szem
pontjából elsőrendűen fontos: a világ olaj
termelésében a negyedik helyen áll. Az 
olajkutak legtöbbje feltárása óta az 
,Anglo—Persian Oil Company“ birtoká
ban van, mely az egész világot behálózó 
nagytőkés mammutvállalatnak, a Royal 
Dutch Shellnek az érdekkörébe tartozik. 
A részvénytöbbség egyébként a brit ad- 
miralitás és az Intelligence Service között 
oszlik meg. Perzsia egykori diktátora, 
Reza sah, kikezdett ezeknek a vállalatok
nak nagytőkés vezetőivel s ennek köszön
hette, hogy a szövetséges megszállás kez-

KM » 
detén az angol konzervatív kormány haj
landó volt elkergetésébe beleegyezni.

Különben Réza sah uralma alatt épí
tették meg a Kaspi-tengert a Perzsa
öböllel összekötő vasútvonalat s angol— 
amerikai pénzen korszerű olajvezetékeket 
létesítettek. A főváros, Teherán kivénhedt 
negyedeit lebontották s pompás, nyugati 
stilusu épületeket emeltek helyébe. Az 
építkezések azonban Asszerbejdzsánra és 
a többi távolabbfekvő országrészre nem 
terjedtek ki. A gazdaságilag modernizált, 
újjáépített ország ^politikailag reakciós 
maradt, sőt a sah a háború egy időszaká
ban egyenesen Hitler karjaiba akarta ker
getni népét.

Havan Szultánok t 
a reálpolítikiis

Perzsia társadalmi és politikai felépíte
sz ország kiemelkedő egyéniségére:se

a

Az 
a3yiry!MiK<fii! 

szerkesztősége 
a magyar olvasóközönséghez 

Gavan Szultánokra, a jelenlegi miniszter- | Az erdélyi magyarság történetének uj. 
elnökre vár, akit Rezah sah annak idején g ma, szakasza kötelezően írja nő, hogy aj 
ötévi külföldi emigrációba, később birto- | dlg js, amíg napilapjaink korlátozott terje- 
kaíra való száműzetésbe kényszeritett g delembe.^ jelennek meg, olyan kétlietenkint 
Szultanah ugyan nem meggyőződéses bal
oldali, de feltétlenül realista politikus. A 
nagybirtokos-osztály tagja, azonban fel
ismerte, hogy országának létét, a nagy
hatalmi érdekösszeütközések s a belpoli
tikai villongások közepette, csakis a Szov
jetunióhoz való közeledéssel, a demokra
tikus haladás megindításával s az asz- 
szerbejdzsám nép jogainak megadásával 
biztosíthatja.

Mikor a szövetséges nagyhatalmak be
vonultak Perzsiába s miniszterelnök lett, 
nyomban hozzákezdett eme programjának 
megvalósításához. Azok a körök azonban, 
akiknek nem állott érdekében egy Szov
jetunió felé orientálódó perzsa kormány 
létezése, mindent elkövettek, hogy eltávo
lítsák őt az útból. Az ország gazdasági 
nehézségeit kihasználva, ez hamarosan si
került is nekik. A következő kormányok 
irreális, a Szovjetszövetséggel szembehe
lyezkedő politikája nyomán később ismét 
kiéleződtek a két ország közötti ellentétek. 
Ekkor újra Gavan Szultanah került a mi
niszterelnöki székbe s első út ja Moszkvá
ba vezetett.

Valamennyién emlékszünk még a Biz
tonsági Tanácsnak a perzsa helyzettel I mindez elsősorban nevelési feladat. Célunk: 
foglalkozó üléseire, Gromiko szovjet déle- I Érzületben és művelődésben a demokráciára 
gátus határozott viselkedésére s emléke- | nevelés oțt, aho] ez hiányzik, s a népj 
ziink arra a nagyhatalmak közötti válsá- g demokrácia elmélyítése azokban, akikben 
gos helyzetre is, mely a vita folyamán elő- | M nlár l°bog.
állott. A tanácstagok körültekintő, békés g Pezsgő, mozgalmas, merevségektől ment, 
magatartása megoldotta a háborús ve- 1 könnyed, de^ azért igényes^ lapot^ óhajtunk 
széiyt s ezzel a perzsa reakció külpolitikai ” 1 .-.--i-»- >—
törekvéseire, melyek a nagyhatalmak kö
zötti ellentétek kiélezésére irányultak, ha
lálos csapást mértek.

Belpolitikai síkra fordította hát figyel
mét a hatalma fenntartásáért küzdő klikk 
s az asszerbejdzsáni nép jogos kívánságai
nak teljesítését igyekszik most mindenáron 
Szabotálni. Asszerbejdzsán nem akar el
szakadni Perzsiától — mint ahogyan azt 
Peshavari, a tebriszi kormány elnöke 
többizben hangsúlyozta —, de önkormány
zatot követel s a minden embert megillető 
szabadságjogok biztosítását.

FAZEKAS ZOLTÁN

megjelenő, nyolc ujságoidaj terjedelmű lapot 
bocsássunk a romániai magyar olvasó eí£, 
mciy a súlyosabb fajsúlyú folyóiratnál - 
könnyebb, de a napilapoknál elmélyitettebh 
modorban tartja számon és tisztázza romá
njai életünk, irodalmunk és művelődésünk 
kérdéseit.

A lap esnie közvetve politizál és nem 
közvetlenül, mert közvetlen anyaga, tárgy» 
és célja, nemzetiségi művelődésünk képvi
selete és szolgálata. Mindazonáltal nem füg. 
getlen a politikától. Határozott és tudatos a 
poiitikaj alapszíne: a népi demokrácia, mén 
ebben a népi demokráciában látja nemzeti- 
Bégünk és nemzeti müvelődésüuk fcnnmara. 
dúsának biztosítását. Ez a nép, demokrácia 
elvén nyugvó politikai szemlélet őszpije 
szívvel tekint a hajadé szellemű román de
mokrácia felé, mint ahogy nemzetköz] v(. 
szonyiatban is ez a magatartás jellemzi.

Nemzetiségi művelődésünk Képviselete és 
szolgálata nemzetiségi művelődésünk uj 
eszményeinek a ^dolgozásában való részvé
telre serkent bennünket. Ez a munkánk 
csak a mindenkori jő értelmű magyar radi
kalizmus és jakobinizmus örökségein épül
het, áthatva a haladás ma, művelődés, 
eszményeitől. Népi demokráciához kötött 
lelkiismeretűnk és erdéljdségünk tudatában

' RógÉmiltélő bíróság elé állítják 

magyarországi xsidóelleues terrortámadások tetteseit
BUDAPEST. — A szolnokmegyei Kunmadaras község volt fasiszta leventese-

gédoktatója ellen a karcagi Népbiróság eljárást indított, A vádlott hatszáz főnyi 
kísérettel jelent meg a népbirósági tárgyaláson s a tömeg hangosad tiintetett a 
tárgyalási teremben a demokratikus intézmények és a Népbiróság ellen.

Ugyanakkor odahaza, o, faluban szélsőjobboldali elemek zsidóellenes izgatásba 
kezdtek és megrohanták a kunmadarasi zsidók házait. Áz eddigi megállapítások 
szerint egy zsidó házaspárt agyonvertek és nyolcvan zsidót súlyosan megsebesítet
tek. A magyar politikai rendőrség másnap körülzárta a községet és elfogta a kun
madaras! „pogrom" értelmi szerzőit is, akik náci és fasiszta magatartásukról köz
ismertek. Eddig százhúsz embert vettek őrizetbe az üggyel kapcsolatosan.

Egyidejű jelentések szerint Székesfehérvárott a politikai rendőrség széleskörű 
razziát rendezett, melynek során több fehérvári papnál fasiszta sajtótermékekre 
bukkant.

ț A vasmegyei Celldömölkről jelentik, hogy a község határában fasisztaérzésü 
fiatalemberek a lovaikat nyugodtan legeltető szovjet katonákra lövöldöztek. A ma
gyar politikai rendőrség több fiatalembert letartóztatott.

Mint a budapesti rádió jelentette, a magyar kormány legutóbbi minisztertanácsán 
napirend előtt foglalkozott ez ismeretes antiszemita megmozdulásokká!. Nagy Ferenc 
magyar miniszterelnök éles szavakkal itél' e el ezeket az ország érdekeit súlyosan 
sértő cselekményeket és példás büntetést kívánt. Rákosi Mátyás államminiszter ha
lálbüntetés kiszabását kérte a kunmadarasi fasiszta uszitókra. A kormány elhatá
rozta, hogy a fasiszta szervekedésekben résztvevőket rögtöaitélű bíróságok utján 
ítélteti el.

Gyapjufésülést
vállalok

Brassay Sántíor
Deportáltak-útja (volt Ka/anló) 4.

Kolozsvári Gázmosó
48 óra alatt 

fess, mos, tisztid 
Vezető Dufek. Felvállalás:
^c’il8r-ut 53 és ErzsáheMit 10.

| Hatalmas sportesemény! |
Junius másedihán, vasárnap Bukarestben | 

Román —Magyar nemzetközi labdarugó mérkőzési ®

A mérkőzésre Kolozsvárról kényelmes autóbuszjárat indul. Mivel 
csak félszáz utasról leliet szó, r „ x „ _ - „ _ x R. n m
biztosítsa azonnal helyét az I í H IS í8 Bi Ö 0,

Egyeiem-utca 4. Telefon 778.
Ezt a mérkőzést minden sportszerető meg kell tekintse!

adni nz olvasónak művelődésünk, irodai
írniuk, ©etünk kis és nagy kérdéseiről. 
Nemzetiségi művelődésünk számos Intézmé
nyének kerete már adott ís biztosított. Szá
mos Intézmény kívánatos, Igen sok míg 
csak papíron van meg. Ezelmek nem csupán 
a számontartása, de valamennyinek kor
szerű demokratikus tartalommal való meg- 
tuitfjBe, értékelése, befolyásolása a mi fel
adatunk is.

A mindennapi élet lapunk fő ihietője. Az 
élet nagy kavargásában szemléletünk egy
ségre: kiálló és niagabiző egységre törek
szik. A kemény ilțlioii] éleiválialást törek
szünk sugalmazni s az alkotó életkedvet 
fokozni.

Az írókon és újságírókon kívül munka, 
társaink lesznek tanáraink, tanítóink, szak
embereink, üzemi és gazdakört testvéreink. 
Nemcsak azért, mert a lap a legszélesebb 
magyarságnak készül, a legszélesebb körből 
toborzott munkatársakkal, liánéra mert csak 
így lehetséges egétsz erdélyi életünk át- 
tekintése és átfogásn.

Ezek ellenére nem zsugorodunk kizárólag 
a ml ügyeinkre. A magyarországi tlemo- 
kratíkus érzületű művelődés minden nagy 
kérdéssé a m. kérdésünk, mint ahogy a ma- 
gyarországt irodalom ©mozzanatainak 
szemmelHMfcása Is hmnkaterületttnk. Ha- 
somiéképp: a délkeleteurőpal népek művelő
dése és irodalma a távolabbi népek hasonló 
megnyilatkozásaival együttesen csak szint 
és távlatot adhat lapunknak.

A napilapokban a Szovjetunió iránt meg- k 
nyiiváiiuíjó érdeklődés elkerülhetetlen adat- 
szeTüBégét szervesebbé szeretnők tenni » 
szovjetunlóbell művelődés tartalmainak is
mertetésével,

A művelődés kérdéseinek előtérbe helye
zésével nem kívánjuk mellőzni irodalmun
kat, sőt ellenkezőleg: az utolsó években el
akadt erdélyj magyar irodalmi termelés fo
kozására törekszünk. Terjedelmi okokból ezt 
a vállalkozást természetesen csak az ugv- 
nevezétt irodalmi kis formákban (rajzok. 
noveíPlák, versek, kőnyvbiráiatok, irodalmi 

R M szemlék stb.) valósíthatjuk meg. Ezekben
’ a jó realista jTodaiom az eszményünk, 

vagyis az az irodalom, amelynek tilalmai
ban köze van most és itt létezésünk egész 
jMdltilra.1, történeti, társadalmi, emberi misz
tériumához.

Aktív irodalmi Jrrlt'il.'.At vezetünk n lap
ban. Ennek a kritikának feladata, hogy 
mind a türténeti-társadaimj összefüggése
ket, mind a műalkotás összefüggései I meg- 
VllágÜKa.

A román művelődés és irodalom alnku|á*<i 
nem közömbös számunkra. Ez. iránti érdek
lődésünk azonlMW nem lehet kirakat-érdek- 
íödief, hanem szükséges és cikrrWhctctlm.

A műfordító] tevékenység kőiét a kői-

■:

.. ..

|
ny<!ző óh távolabbi népek Irodalmára l* ki- 
U.-C jcszt jíik.

Képzőművészeinket nem csupán rajrAfk- 
kn| ítlz.zük n laphoz, hanem niondnnlvnló'l.- 
kal, mesterségbeli g«n<ljriikkn| együtt.

Röviden: Időszerű, jó lapot kívánunk
cz-Lnt

Htunk az az, n| Is, jímcl.vcn n magyar ér- 
tchiiHég, Illetve nz írók együtt lu'lnlnak a 
magyar dolgozókkal* JJjctvo u magyar néppé •
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^■țmre kellene felvennünk, e hetek mjn-
* den izgalmát és feszütség?-, vala

hogyan úgy, hogy ne csak a jelenetek 
..födjenek meg, hanem a lelki mozzana. 
x”i3, az elfelejtett, félig suttogott sza- 

Ígj... Erőpróba ez most a demokrácia 
honára, erőpróba magyarságnak és román- 
íjnak egyaránt. A részletek elientmonda- 
$ egymásnak, de ez egész kereken adja 
jrsatfeilmunk átalakulását.

A
 kolozsvári román katedráils előtt má

jus tizedikén nem a magyar szóra ki
tört füttyorkán lepett meg, hanem a 

•eh.ozndt munkásság aránylag kicsiny szá- 
IU vaiamj nincs rendjén. Kolozsvár 

-■jnkásságának egy napra, egy órára sem 
st volna szabad 
j utcát.

Az üzemeltben, 
kották a május 
észvételt azzal a megokoiássai, hogy ez 
jcnzeti ünnep, még hozzá a románságé, s 

a munkásoknak, kiváltképpen pedig a 
agyaroknak, nincs js ott m;t keresniük. 
.Ltík Így érveitek, nem vették figyelembe s 
Klószinüleg nem is akarták figyelembe 
țțunj, hogy á világbéke évfordulójának kö- 
ás ünneplése a román nemzeti függetlenség 
■frtónelml emléknapjával éppen arra adott 
shetöséget, hogy május tjzedjke túlnőjön 'a 
sanzeti kereteken s románnak is, magyar- 
-«k is közös megnyilatkozása lehessen a 
cabedság eszméi és követelményei mellett.
Szavakat kiáltottam a mikrofonba, de ma. 

Sgam sem ha’-lottam a hangomat. Míndany- 
jyitmk nevében szólottám, akik jobb vjágof 
akarunk, s elutasító volt a visszhang. Saját, 
gyöngeségünk keserített el a legjobban, 
íme: a cselekvő román reakciónak magyar 
tudaton passzív rezisztencia volt a párja- A 
vakító nemzeti mámortól fütött diákok és a 
nemzeti érzékenységből otthonmaradt mun
kások kiegészítették egymást.

A román diákok felbujtó^ és a magyar 
munkások eltanácsoló! jói tudták, mit cee- 
fefcesznek. Kétformáju, de egyazon célú 
praktikájuk hátbadöfte a demokráciát.

L
elkes kis gyülekezet hallgatta a Eo- 

jyai-egyetemen az előadó mérnököt. 
.Vllágjárt ember, á szaktudás bizton

ságává® hajolt Erdély geológiai térképe fölé 
á higgadtan, iá.rgyjiagoKm ítélkezett. Földi 
gázról és petróleumról volt szó', a.székely- 
udvarhelyi Szejke-forrás különös izéről, a 
farrá» mellett megkezdődött, fúrás pontos 
adatairól s a különféle átfúrt rétegek össze
tételének saátatos magyarázatáról. Egy 
alávetett mondat mégis átlépte a tárgykört: 
,'A székely embernek nem less többé szük

sége vándorbotra."
Hát erről van sző. Nemcsak szakemberek

/ ültek -a teremben. Láttám ott egy öreg 'né
nikét. Ki tudja, talán éppen a Székelyföld
ről való s gyermekei sorsát tapsolta meg 
a neves petróleumszakértő tudományos fej
tegetéseiben. Az előadás után tényleg csak 
S belső, emberek maradtak együtt, 'a Szé
kelyföldi Bányászat; Kutató Társaság ko-

* iozsvári tudósaj. A beszélgetés során felraj.
• róttak a tervek és álmok. Ez a lelkes 
i kutatócsoport az elhagyatott székely nép 
j meggazdagodásának . szociális programját

.i szövögeti-
; % Kimenetkor az egyetem bejáratánál sze
llmembe villant egy rövi d és velős jelrnon- 

á önt: „Itthon maradunk!" Diákok írták ki' 
hirdetőtáblájukra,. Gk már tudják, hogy

i nemcsak ken, hanem érdemes is heiytálla- 
ș nunk az ősij földön.- .

H
árom fiatal román munkás volt az úti

társam Bukarest felé. Regállók, valami 
munkáiban vagy küldetésben jártak ná

lunk s hogy a hosszú útra egymásra akad
tunk. végc-h< ssza nem volt az erdélyi kéir- 
Iéfaek feszegetésénék. Bevallom, a fclsza- 
teduiás ó|a először volt alkalmam dolgaink
tól távoloké s mégis ilyen jóiértasült regáti 
munkósemberckkcl beszélgetnem.

Milyen nagyszerű iskolán mehettek már 
ezek keresztül! Bánffyhiuyadon járt az 
egyik mójus tizediken, Dósról és Zítohről 
■Kóif _ ... . .
most fclhiíborodoitan tárgyalták, hogy ini- 

j yen 
lóvé

, miatt...
• meg 
í

keresztül!
,ik május tizedikén, 

a másik, falvakat is meglátogattak s

támadásoknak vo|t,ak mindenütt ki- 
kövcfkczof.'s demokrata magatartásuk 

Ebben a sértc.ttségben éltették 
mindenütt a magyarok j.íjsznvát s 

ftitnlkoriik lmvévcí fogsdkoztak. hogyha az 
-rtlélyj románok nem tudják eléggé az jlt- 
clő népei: békéjét biztosítón!, akkor majd 
e;jönnek ok a bukaresti gyárakból s oda- 
•uTtenak, ahová l:cj|.

A vonaf ablakából falvakat, városokat 
nr. nógatok uiitár.'.almnak, mindegyikről akad

Megjelent 
az aj

Kapható minden ujsăpâriis- 
nál és a Világosság kiadó
hivatalában. Ara 1000 lej.

Irta: BALOGH EDGÁR
mondanivaló s szívesen ismerkednek a táj- ' 
jal, benne a kavargó-feszülő nemzetiség! 
kérdéssel. Nem is érveik és fogadkozásaik 
érdekeltek annyira, mint inkább az a fel
ismerésük, hogy a helytállás a román de
mokráciáért mennyire egy az együttlakó 
népek jogegyenlőségéért való kiállással.

K
éső este érkeztem Bukarestbe s együtt 

találtam a különféle okkal-céHal oda- 
vefödöft kiküldötteket. A két közgaz

dászt, aki a magyar mezőgazdasági főiskolát 
szorgalmazta Ponciustói Pilátusig, a tanügyi 
megbízottat, aki az uj magyar tanfelügyelő
ségek felállításáról tárgya], a zenetanárt, 
akinek a zeneművészeti főiskolánk személy
zetének besorolására kell most vigyáznia 
és még annyf- mást • - • F«nt a Magyar Népi 
Szövetség irodájában egymásnak adják a 
kilincset a legkülönfélébb erdélyi magyar 

űgyekrSéreimek követei s csodálkozva kér
tük egymástól: hát te itt vagy?

Magyarjárás van Bukarestben s itt látni 
csak, hogy gazdasági, politikai, közművelő
dési életünknek mennyi a hiánya. Sok, na
gyon sok a követein! való, s a£i jói figyel, 
észreveheti e követelésekben a magyar de
mokrácia szive-verését. Ma már nem is ar
ról van csak szó, hogy megőrizzük, ami 
joggal ifllet. A magyar nép nemcsak meg
maradni akar, hanem haladni js kíván s 
megszerezni mindazt, amire kisebbségi év
tizedek megpróbáltatásain túl egy elmúlt 
ezredév minden társadalmi nyomotfsága 
után is embert igényt támaszthat.

A pillanatnyi történelmt helyzetben azon
ban a román demokrácia egyik kiváló poli
tikus-egyénisége csavarta fel bennünk leg
magasabbra az igényeket. Határozott kéz
legyintéssel intéizte el a részlet,-foldozásos 
megoldásokat. ,,A nagyhatalmak pánsi ha
tározata nagy kötelességet ró Romániára" 
« mondotta, ,me:t a sovinizmus teljes le

TRAGÉDIÁJA
elevenedik meg a tanúvallomások alapján a Néptörvényszék előtt

ITÓ
KOLOZSVÁR. — A Néptörvényszéken, 

pénteken és szombaton a tanúkihallgatások 
folytak.

Megírtuk, hogy a vádlottak kihallgatásuk
kor konokul tagadtak. Mindannyian kije- 
Tentették, hogy 'nem-érzik magukat bűnös
nek és "tudjiufc’’-^- 'ekárcsak a román hábo
rús bűnösök perének tárgyalásakor a román 
reakció —- a magyar reakciósok fs azt. bi- 
zonyitgátják országszerte, hogy mindazért, 

'“ami történt, egyesegyedül Hitler a bűnös, a 
magyar fasiszták ,.kényszer alatt" csele
kedtek, vagy „maguk is szerencsétlen meg
tévedt emberek".

A' tanúvallomások során azonban megele
venedik a gettó tragédiája éte megelevened
nek azok a bűnök js, amelyeket a vádlót-

1 fák padján ülők elkövettek.
- Az első tanú, Salamon Ernő elmondotta, 

hogy egy tanyán elbújt családját Enyedi 
Irma jelentette fel.' A feljelentés nyomán 
családját deportálták és onnan főbbé nem 
fértek vissza. Schreiber Dezsöné elmondotta, 
hogy bár ő született keresztény volt és 
férje is kikeresztelkedett, Vásárhelyi László 
kolozsvári polgármester mindenükről kifesz. 
tofta őket, férjét deportáltatta és az onnan 
többé nem térf vissza. Rosner Salamon el
mondotta, hogy hiába könyörgött Inczédi- 
Joksman Ödön volt főispánnál azért, hogy 
a fronton szolgáló fia családját mentse meg 
és hiába járj el ez ügyben nál’a báró Bánffy 
János is, a főispán semmit sem akart tenni. 
Ellenben egy Fiilöp nevű kishivatamok. 
amikor detektívek társaságában érte ment 
— vallotta Roaner Salamon, — azzal, hogy:

1 ..maga ügyig öreg, beteg ember, Rosner 
bácsj, maradjon maga itthon" lakásában 
hagyta öf és nem is deportálták.

Egy tizenkétéves lány volt a. következő 
tanú. A többi deportált zsjdó gyermeket 
Auschwitzban elégették, csak néhány iker 
szabadult onnan. Ez a kk tanú, ez. a Lő- 
rincz Hona Is iker volt, ö csak az ausch
witzi borzalmakról beszélt és arról, hogy a 
németek vérét vizsgálták, mint a löbb; jker- 
gyermekét, hogy megfejtsék nz Ikerszüliit- 
tek titkát. Utána Tcnner Olga mondotta cl 
a bírák ojött, hogy Bátort Ilona vádlott jc. 
ienfittc őt. fel ás o feljelentés nyomán de
portálták.

rreirjer J'lmlréné, egy margj?;,ai 
Medgycsl .Tózscfné vádlott ellen tett 
mást. Elmondotta, hogy a vádion, 
b.élin, n nagyvárad; gettóban a nők 
ben vájkált a motozás alkalmává! 
kímélte a kislányokat sem. Egy Glück Ilona 
nevű kis'ány súlyos vérzést én vét mérgezést 
kapott. Mc.dgycsi Józsefné brutalitása nyo
mán és a vagonban Németország felé menet 
cl is vérzőit. A táhu részletesen leírta, 
hogy Medgyc.sl Józsefné GHlck Icát nmögó 
a gyékény mögé vitte, nmciy a „valtató-

tanú 
vajlo- 
nijnt 

testé-
<■«< nem

a

Mondhatjuk úgy js: azon módon, 
a romániai magyarság maga kl-

S7J székely világ az ódon szász város 
Piro31anak a roko

versével otthont kell önök számára te
remtenie. Megalapozóit; felépített, betetőzött 
otthont, teljesen azon módon, ahogyan azt 
a demokrácia minden alkudozás nélkül meg
követeli, 
ahogyan 
vánja!"

S
zínes

kanyargó utcáin.
lyák, egymásbakaroiva sietnek á leá

nyok az otthonba. Mögöttük kackíásan a 
legények is, felvirágozott vasárnapi ünnep
lőjükben. Medgyesen vagyunk, a falvak tá
volról ideszakadf fiatalsága szép nagy kert-

. ben gyülekezik. Munkások, iparosok tömege, 
várakozik már, s bár szitái a.z eső, türe
lemmel hallgatják a szónokot. A beszéd 
végére eláll az eső s a teménteten arcra 
éles fénnyel ráragyog a nap.

A gyűlés után értekezlet. Munkásernbeíek 
adnak számot Medgyes újra felszaporodó 
magyarságának minden gondjáról-bajáról. 
Fájlalják, hogy hiányzik a kellő értelmiség, 
njnes itt egy magyar orvos, ügyvéd, gyógy- 
szertáros,.. Annái büszkébbek a saját 
áldozatkészségükből működő egységes gim
náziumra, amelynek ugyan még nínp^gn 
biztos helye, de annál biztosabb a' jövője, 
éppen azért, mert népalkotás. A brassój 
magyar gazdasági értekezlet óta vállalkozási 
kedv is támadt: a felszólalók ‘ különféle 
nyersanyagokért ostromolják a közöttük 
megjelent országos vezetőket, a környékbeli 
falvak gazdaköreinek újjászervezéséről 
hangzanak el jelentések és uj szövetkezeti 
tervek bukkannak feli. -

Két messziről érkezett földműves hív 
féjre. Panaszuk van, nem is egy. Majd meg
látjuk, mit tudunk tenni idegen kézre jiutot-t 
kulturháznkért. Aztán, hogy a fiatalabba
kat zaklatja a csendőr. Mindegyre azzal 
vádolja, hogy katonaszökevény. A vállalsz

családot Jelentett fel. 
és egyetlen tagja sem.

Nuszbaum Béla nagy-

szobát" kettelváiasatotia és oft hajtotta;' 
végre rajta bestiális tettét.

A kővetkező fanu, Baljós Ferenc elmon
dotta, hogy- az ugyancsak letartóztatásban 
lévő Cosariu Irina és ennek testvére. Méla, 
nla egy Roöi nevű 
A családot elvitték 
fért vissza.

Schwarc Ernő Ss
váradí lakosok vallomása nyomán az ottani 
gettó rémségei elevenedtek meg a Népblró- 
ság előtt. Arra, hogy az ottani gél tóba zárt 
zsidósággal milyen szörnyűségeket, követ
tek el, legjellemzőbb Endre Lászlónak, a 
magyarországi gettók legfőbb hóhérának nz 
a nyilatkozata — vallották a tanuk , 
amely szerint az legteljesebb mértékben 
meg volt elégedve a nagyváradi gettó fa
siszta parancsnokainak „munkájával". A 
Dréher-sörgyáiban — hangzott továbbá a 
fanuk vallomása — elhelyezett vallatószo- 
bában olyan irtózatos kínzásokon mentek 
keresztül azok, akik odakerültek, hogy töb
ben meghaltak az ott elszenvedett sérülé
sekbe, dr. Osvát és dr. Stoiz orvosok pedig 
öngyilkosságot követtek el, csakhogy a val
lató pribékek kezel közli] megmeneküljenek,

Gárdos Aurél Aladár marosvásárhelyi 
magántisztviselő vallomásában az ottani 
gettóba zárt zsidók szenvedéseit irta le. El
mondotta, hogy mindnyájukat egy tégla
gyárba zárfák, ahol nagyrészük fedél nél
kül, a szabad ég alatt húzta a napokat. 
Vizet nem adtak, ennivalójuk nem volt. 
,,Mindenről a város ’ kell gondoskodjék" — 
mondotta Liptuy rendőrfelügyelő, a gettó 
parancsnoka. A vádlottak padján ü]ő Májai 
Ferenc Volt polgármester azonban az eléje 
álló zsidóvezetők ezlrányu kérését elutasí
totta. Májai ezt megelőzően elutasította a 
zsidóknak azt a kérését js, hogy a gettó1 
no a téglagyárban, hanem máshjl fétcsi|s<‘, 
nhol valamivel emberségesebb körülmények 
között, élhettek vojnn. „Zsídóilgybcn nem 
tárgyalok" — mondotta Májai, akinek ke
gyetlen magatartása hozzájárult ahhoz, 
hogy a ninrosvásárheiyj zsidók egy része 
Auschwitzban n hosszú éhezések és kínzá
sok kövctkcztélx’.n azonnal a gázkamrákba 
küldendők közé került, hiszen lesoványodva, 
elg.vengülvo érkeztek cala. Gárdos felkelő 
vallomást tett kix Józ.-nf vádlott ellen ,s, 
nklrő] elmondotta, hogy Llpiny gettó, 
parancsnok tudn(tn vele: L.vx árulkodó vo)t 
és zsidó létére a Gestapo Ix-sugáp. A (nnu 
elmondotta még azt Is. I’.og/ Horváth dr. 
főorvos igyekezett, segíteni rajtuk.

Egy közűimért kolozsvárii orva.» nz itteni 
gettóról tett vallomást. Elmondom, hogy n 
gettónak isnlx-rtclcnül rossz < gésnséRügyl 
berendezése volt, így például n 17.000 em
bernek egyetlen kétszemélyes V/C-jc vo". 
Azért, hogy p zrtdó nARot JávűnőT j«v«

jteam—mi'iiuuu-wm- m«Lg— T'.-ZS.: W

világos: miután a kívánságunkra magi > 
szabbifott amnesztia lejárta előtt jeé ' f, 
ne üljön fej semmiféle zsarolásnak.
ho’d földjét is el akarják véna;, amiért l:ș- 
tana volt s a fogságból csak mull ősszieJ 
jött haza. Ift is megnyugtathatom. A tör
vény éppen a mi harcaink eredményeképpen 
neki ad igazat s meg fogjuk erősíteni enj‘- 
nyjra a demokráciát, hogy a törvénynek 
végre már éirvénye is legyen.

Nem tudom, m;, vár még a két panasat^ 
székelyre, da örülök, hogy e beszélgetés 
után Medgyesrői emelt fővel és felbátorodva 
mennek haza. J
Drága Nagyenyed, Berde Márta hajnak 

embereink szépséges színhelye! Gépi 
kocsink átsuhan rajta, aztán a hegj|r 

oldalon' megáll. Ismerős asszony hajol be $ 
kocsin, üdvözöl bennünket s elmondja, ni 
az öröm, mi a bánat, mióta utoljára enț 
jártunk.

Itt jp kitört a féktelen gyűlölet. A kap. 
nyékbelj. falvakból rosszabbnál-rosszabb je
lentések érkeznek. Ablakbetörések, magyaf_ 
verések, gyilkosságok ... ,,Csoda-e" — kérdi 
ismerősünk1-—, ,jra az ifjiuság megbolondul 
s legújabban Amerikába akar kivándorolni?; 
Alig győzzük megmagyarázni nekik, hogy 
szélgyen a megfutaánodás, helyt ke'i állnunk, 
hiszen végül mégis csak azok kerekednek 
felül, akik emberséget akarnak!" A. panri 
szókra vonatkozólag megmondjuk, amif 
ilyenkor mindig, immár közei két eszten
dőn át: mindent megvizsgálni, mindent 
jegyzőkönyvbe venni, mindent jelenteni? 
Ami pedig a kivándorlási lázat Illeti, otgj 
hagyjuk Nagyenyeden a Boiyai-egyeteg? 
diákjainak jelsüavátt „Itthon maradunk!^

Ha volt Valaha suíiyá Vörösmarty Szózata^ 
nak, úgy ma, itt Erdélyben, még nagyobU- 
sulya kei®, hogy legyen. ,,Áldjón, vagy ver* 
jen sors keze: jjt élned, halnod kelu 
énekeltük annyiszor, s most tartsuk îs 
Ha; egymásba fogöcteunk éh megvetjük 
lábunkat keményen, ha nem hagyjuk mi; 
gunkat uj életet formáló terveink megvaj^j 
sjtásában háborgatni, akkor nem maradón^ 
egyedül. Mellénk állnak mindazok, akik tépi 
•ismerik, hogy az ö otthonukat sem lehet g,"* 
n-ij teljes megbékéltefésünk nélkül felépíteni

kerüljön gázkamrába és ki maradjon
Ezékután a vádlottak padján ülő

társadalmi akcióval megmentsék- a kegyet
lenkedésektől, a tanú felkereste gróf Beth- 
len Györgynél, a római katolikus nöszövete 
ség akkori' einöknöjét és arra kérted hogy, 
járjon közbe a hatóságoknál ezek -érdeké
ben. Bethlen György gróf hé ezt a leghatá, 
rosMíf-tabban megtagadta. Az ügyész kérésé
re elmondotta a tanú, hogy Auschwitzban; 
egy Kapézjus nevű segesvári gyógyszerész
ügynök, mint Mengerte doktor társí rostálta,' 
az odaérkező zsidókat és döntötte ej* hogy 
Ml

' életben..
Tarr KázmérrólJ vallott a tanú. Tarr Káz- 
mér.a Népbirőság előtt elismerte, hogy az 
orvos nővére életét mentette meg, ennek 
ellenére el kellett ismernie azt is, hogy ami
kor az orvos után ment, hogy azt a get
tóba vigye, még azt sem engedte meg nekj, 
hogy az átöltözik. Ahhoz azonban Volt 
ideje. Tarr Kázmérnak, hogy tőle, feleségé
től létei öreg apósától elszedje az ékszereket.

Egy Kiéin Izidor nevű Volt újságárus 
állott ezután a Népbjróság elé. Elmondotta, 
hogy a mult világháborúban mint csendőr 
nyolc kitüntetést) szerzett. A nyolc kitünte
tést a sárga csillag alá varrta és úgy ment 
könyörögni Inczédi-Josksmannak, hog.v 
mentse meg feleségét és hat gyermekét. A 
volt főispán elutasította.

— Könyörögtem a csendőröknek is! Ne 
bántsatok csendőrbajtársak, hiszen én is 
csendőr voltam, nézzétek a nyolc kitiinte- ■ 
fősemet, a hazáért viselt háltornban szerez
tem. Ha akarjátok, nektek adom! Családo
mat Mméljétck legalább! — vallotta a tanú, 
majd hozzál ette, hogy minden hiábavaló 
volt, őt és egész családját elszárjtották éx 
az auschwitzi tálmrból í> egyedül jött haza.

Eremül Vilmos szatmári lakos Vancoa 
vádlottról mondotta cl, hogy nz^.cjt és több 
társát egy 
Gestajio Női 
rése volt, és 
neki. V.meea
Jel.7. és mlndminylukxt 
^sztii hatóságoknál, 
deportálták őket.

IőicIm Nándor gyul.ife.héivtirl (ökés ás 
nagybirtokén v;<l uniósában azt ál 11 tot|n, 
hogy Inczédi-.TnkH'mnn Ödön .1912 l en neki 
többször .si>:'ítn’r?-!re volt, minthogy légi 
gyermekkori szákiJc fűzik <>kef egymáshoz.

bunkcri>cn ahová a
elbújlak. Vancca'/régI isme- 
nz| hitte, hogy megkegycime..’. 
i>zonb;>n nem Ismert könyörii- 

fe|jele.n|ette n fa- 
Ennrk kövei kertében

Jó és olcsó IS
Wl
=•’J
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KOLOZSVÁRI SZOLGÁLATOS GYÓGY

SZERTÁRAK. Május 26-tól május 31-ig be
zárólag szolgálatban: Egyszarvú, Demeter, 
cir. Cseresznyés, Hargita. Egész éjjel szol
gálatban május 26-tól május 28-jg bezáró
lag: Egyszarvú éte Hargita gyógyszertárak.

A MŰVÉSZEK, ÍRÓK ES ÚJSÁGÍRÓK 
SZAKSZERVEZETÉNEK mára, vasárnapra 
összehívott alakuló közgyűlését — közbe
jött akadályok miatt — junius 1-re, szombat 
délelőtt 11 órára halasztották el. A köz. 
gyűlést a Vasas-Otthonban, a Fejedelem
utca 17 alatt tartják meg.

a „szív-1 állandó műsoron, a 
kolozsvári magyar tanító- és tanítónő
képző' intézet ifjúságának lelkes színját
szó gárdája az általánosan megnyilvánuló 
nagy érdeklődésre való teliintettet soro
zatosan miisoron tartja de Atnicis regé
nyéből dramatizált szinda.ra.bot, a „Szív“- 
ef. Az előadásokat május 27, 28, 29, 30 
és 31. napjain, valamint junjus 1-én tart
ják meg mindenkor délután 5 órai kezdet
tel a kolozsvári római katolikus gimná
zium Farlras-utca 2 alatti dísztermében. 
INGYENES MÉHÉSZETI TANFOLYAM.

Az Erdéiyrészi Méhész Egyesület második 
Ingyenes méhészeti tanfolyama junius 2-án 
nyílik meg. A tanfolyam 10 napig tart, az 
előadások délután 6 órakor kezdődnek. 
Késztvehetnek nők és férfiak, valamint fia
talkorúak is. Jelentkezni lehet az egyesület 
hivatalos helyiségében, Majáli3-u»cá 22 alatt 
naponta 8 és 2 óra között. Beiratkozási djj 
személyenkint 5000 lej.

(*) ÖCSKAKERESKEDÖK! Az ószerpia- 
con május 27-töj kezdve csak & piac terül
tét foglalják el a kereskedők. Statui Ne
gustoresc.

(*) ÉRTESÍTÉS. Hivatkozva április liavi 
közleményünkre, tisztelettel értesítjük igen 
tisztelt, fogyasztóinkat, hogy a belügymi
niszter 3257. számú rendeletével a. Koozs- 
várl Villamos Müvek Rt. viuamosenergia 
egységárait folyó évi január hó 15 [ki kez
dettel az alábbiakban állapította meg: Álta
lános világítási egységár 920 lej kWóra, 
háztartási 850 lej, állami intézmények vil
lanyegységára 820 lei, állami kórházak v,l- 
lanyegységára 630, városi tisztviselő villany
egységára 460, állami tisztviselők vijiany- 
egységára 690, korlátlan használati idejű 
erőátviteli egységár 650, ugyanez évi 251 és
750 használati óra között 600, ugyanaz évi
751 és 1500 használati óra egységár 546, 
korlátolt hasznâțati idejű erőátviteli egység
ár 566, ugyanaz évi 251 és 750 használati 

: őrá között 520, ugyanaz évi 751 és 1500 
használati óra között 480, ugyanaz tVj, 1501 
és 2500 használati óra között 4"7, ugyanaz 
évi 2501 használati órán felül 350 lej 
kWóra, Jelen egységárak és.az áprilisban 
közölt egységárakból eredő különbözeiét Heg
közelebbi számlázáskor rendezzük. Közöl
jük egyúttal igen tisztelt fogyasztóinkkal, 
hogy a viSiamosfözésre éfé fűtésre felhasz
nált, energiát, amennyiben annak mérése 
külön kettős árdljszabásu fogyasztásmérő
vel törbéfíik, ismét kedvezménnyel számláz
zuk.

A KOLOZSVÁRI ALSŐVÁROSI REFOR
MÁTUS NÖSZÖ VÉTSÉG ma, vacámap dél
után 3 órai kezdettel a Vörös Hadsereg.utja 
22 aíattj ,.Benedek E'ók" Napközi Otthon 
és Aggmenház kertjében anyáknapi ünne
pélyt rendez. Színvonalas müsijszerencse
kerék, elsőrendű büí'fé, babakocsikorzó és 
más meglepetések nyújtanak szórakozást.- 
Az ünnepélyt kedvezőtlen idő esetén a Vö
rös Hndsereg-utja 11 alatt fogják meg
tartani.

(*) HALÁLOZÁS. Fájdalommal fudatj.uk, 
hogy szeretett testvér,- nagynéni és rokon, 
Reimann Mária május 24-éii reggel várat
lanul elhunyt. Drága halottunk földi marad
ványait ma, vasárnap délután 1 órakor a 
köztemető nagykápqlnájából helyezzük örök 
nyugalomra. A Reimann-család.

(•) KISGAZDÁK FIGYELMÉBE! Meg
nyílt a bivalyréti legelő. Fejőstehenüket be
írathatják a Várostó-utca 41. szám alatt, 
Kelemen Ferencnél.

KIFOSZTOTTAK A DERMATA-UZLE- 
TET, Ismeretlen lettesek behatoltak a ko
lozsvári Dcrmata-üzcmek Dózsa György- 
utcai üzletébe és onnan május 23-án éjjel 
több millió lej értékű árut vittek ej.

Veszek
16 mm triikkfilmet

Dr. Kiss Egon
Unió'ulca 18.

Wásossáa

Vakmerő ékszerszélhámosság 
Kolozsváron

KOLOZSVÁR. — DetektivTegénybc illő szélhámosság- áldozata katț mâjnț Zl-én 
délelőtt Lupan Alexandru dr. kolozsvári lakos felesége.

Két ismeretien egyén elegánsan felöltözve becsengetett Luțxui dr. Szentegyliái-utca
24 ajatti Jaltaxára. A csengetésre a ház asszonya jött ki és beengedte a Lupan dr. 
nevében jelentkező két elegáns öltözetű idegent. Az egyik férfi előadta: Lupan dr. 
azért küldte, hogy adja át arany karkötőjét. Ugyanis — mint mondotta — Lupán dr, 
csehszlovákiai szövetet vásárolt és a teherautónak viteldlját a karja kifizetni a kar
kötővel. Lupanné lecsatolta a 65 gram styyu ékkövekkel kirakott arany karkötőjét és 
átadta az ismeretlen férfiaknak.

Csak Lupán dr. hazatértekor dertibt ki, hogy nevezett semmit sem tud a roehrrfo- 
vákiai szövetről és az üzenetről. '

A rendőrség széleskörű nyomozást vezetett be a több mint hatmilliós értékű ék- 
szerszéjhámosság tetteseinek kéztrkeritésére.

Ofvenexer kiló „fekete cukrot^ hozott for
galomba e&y bukaresti biinszöretkeset

BUKAREST. •— Teoharl Georgescu bel
ügyminiszter már hónapokkal ezelőtt utasí
tást adoft a gazdasági rendőrségnek, hogy 
bizalmasan nyomozzon és derítse ki hogy 
Romániában honnan kerül rendkívül’nagy
mennyiségben cukor fekete tifon forgalomba.

A hónapok óta tartó nyomozás során 
megállapítást nyert, hogy a bukaresti pol
gármesteri hivafal Valicu Ștefan nevű tiszt
viselője, Grecu Constantin főváros( Dolgár- 
mesteri hivatali felügyelő, Grjgoras E'ena, 
a városháza takarítónője, továbbá Dobresnt 
Ioan, Chendrea Nicoiae és Badiia Emil, a 
bukaresti polgármesteri hivatal vojt'<iszt- 
vjse’ői — összejátszva a Nemzői! Szövetke
zeti Központ Nícotaescu Nicoiae nevű tiszt

SZÍNHÁZ és művészei
Az Effímiu-darab fényes sikere 

a kolozsvári Szenlgyörgyi-Szinházban
Reg nem gyönyörködhettünk ilyen ne

mes eszközökkel megirt, a legjobb európai 
hagyományokat hordozó vígjátékban, 
mint amilyen Eftimiu furcsacimü, holmi 
rémdrámát ígérő színmüve. Legközelebb 
tán.Cfogoly „Revizor“-a áll hozzá: a kis
város, melynek dicsőségéhes, családi in
trikákat szövögető és közéleti huncutsá
gokra készülődő, begyepesedett honoráci- 
orjai egy-két óra alatt minden gyarlósá
gukat kimutatják — a kisváros az iroda
lom szellemi térképén tán azonos a „Re- 
vizor"-éval. A szatíra azonban távolról 
sem facsarodik az orosz iró keserűségé
be; Efiimiuban érezhetően több a hajdú
ság és kevesebb a reformert ostorozás. 
Mintha nem nagyon hinne az emberi 
alaptermészet megváltozhatóságában ...

A darab társadalmi része a bojárvilág
ból alig kilábaló Romániának karrikirozot l 
tükrözése. A kisvárosi polgármester-vá
lasztás élőcsatározásai a hagyományos 
honi kortesharcők jellegzetességeit sűrí
tik százszoros nagyításban. A hős — a 
halaiból visszarántott öngyilkos jelölt — 
az örök reformerség, az itt-ott rejtelme
sen felbukkanó s éppoly rejtelmesen el
tűnő segítő akarat jelképe: talán maga a 
Krisztus, talán csak az iró, vagy mégin- 
kább az íróba oltott krisztuskodás. A 
vígjátéki síkon elképzelt s megvalósított 
darabbal azonban csak bizonyos törés árán 
fér össze a harmadik felvonás váratlan1 
kizökkenése a misztikumba: az a pillanat, 
amikor a kiébrudalt Vándor élőit titok
zatosan magától nyílik meg az ajtó ... 
A keletkezett résen egy pillanatra az or
todox misztikára hajló, a babonák világá
ból csak féllábbal kilépett Eftímw lei
kébe nyerhetünk bepillantást . . .

A rendezés ezen a ponton finom ár
nyalással siklott át. S Lantos Béla, a 
címszereplő, rendkívül nehéz, de éppoly 
hálás feladatával e kényes ponton is 
meg tudott birkózni, intünk szerint Lan
tos ebben az alakításában pályája leg
szebb állomását érte cl,

A Sscntgyörgyi Színház az Eflimiu-da- 
rabbal egyáltalán nem vallott szégyent:

Km Jena.
angol és francia női szabó- 
műhelye

Nagyszamos-uica 22 alatt van. 
__ Zsidókórhdz melleit. 

A Zsidó Gimnávinm lireg-tiíáltjal móíus 26-án, vasárnap délután 
17 órai kezdettel a „Béke"‘étterem kerthelyiségiben Március 6-utca (volt 
Szentegyház) 34 alatt

tálUMS fagylalt-délutánt rendeznek.

Ilarry-xenekar. Iliif/é.
Vendégeket szívesen látnak. Rossz idő esetén kellemes emeleti helyiségek-

viselőjével ■— nemlétező szövetkezetek ré
szére nta’tak ki cnkrot több mbt( 50.000 
kiló súlyban éá a törvénytelen utó a meg
szerzett cukrot Nicoiae Ntóolescu és Manta 
nevű bukaresti kereskedők utján hozlak 
forgalomba.

Megállapítást nyert, hogy a bűnszövetke
zet — amelynek tagjai körött Moldovcunu 

, Nicoiae, Agape Iorgu, Iscruicscu Marin, 
Fcievder Jacob, Eeer Hermann és Ze-mmer- 
mann Rubin, a „Fraternitatea" szövetkezet 
alka’-mazoifal is szerepet játszottak — 
többszázmilllőt keresett a hamjs utón szer
zett és feketén eladott cukorral. Vaiameny- 
nyiöket letartóztatták. A vizsgálat széles 
körben folyik.

bízvást gyönyörködött volna benne ma- 
’ ga a szerző is. (Sajnos, nem érkezeit 

meg). A. jó és szerencsés szereposztás 
megteremte gyümölcsét: a zökkenésmen- 
tes egyenletes játékot — legfennebb a 
szövegtudás hagyott hátra némi kíván
nivalót.

A szereplők közül — a- kitűnő Lantos 
mellett — elsősorban Fekete Mihályt illeti 
elismerés. A teljesen egyéniségére szabott 
urhatnám-polgárszerü szerepben (Filimon 
ur) izcs volt és életteljes, humortól ki- 
csattanó. Kár, hogy hatalmas „örmény" 
borkereskedő bajsza sok szükséges szö
vegrészt szipott fel. Várady Rudolf fon- 
dorlelkülctü patikusa is kitünően megfo
gott, kellő mértékben nyakatekert figura 
volt, a feltörekvő nyárspolgár minden 
nevetségességével. Flóra Jenő, as együt
tesbe, tökéletesen beleilleszkedve, gazdag 
játékkal töltötte meg a gyógyszerész ügy
véd-fiának pökhendi aranyifju-alakját. 
Különösen szövegtudását és hanghordo
zása tévedhetetlenségét kell kiemelnünk. 
Egy inkább árnyék-szerep meddősége nem 
akadályozta meg Kara Margiiot néhány 
mélyről jövő, plasztikus arcjátékkal Iá
fejezett helyzet sokatigérő megjátseásá- 
ban,- ezeken a pontokon ismét megcsillog
tatta a lényéből mindjobban kikivánkozc 
súlyos drámaiságot. Hegyi Lili szintén a 
másodrangu szerep clőnytélenségeinek le
küzdésére áldozta ismert művészi képes
ségeit.

Az előadást, sajnos, félháznyi bemuda- 
. tó-közönség nézte végig, A jelenlévők ál
landóan érezték, hogy a térőlmaradottak 
mit veszítenek, A színház által meghívott 
Országos Színházi Vezérigagatósdg Isac 
Etrál vezérfelügyelővel képviseltette ma
gát. Rajta kívül az erdélyi román mű
vészvilágból csak a Bretonokat, Télia or
vost, az ismert zenészt és Pintea szer
kesztőt fedeztük fel a nézők soraiban.

Reméljük, a darab kimagasló sikere 
előadásonként mind több s több nézőt csal 
a Szcntgyörgyi Színház nézőterére.

JÉKELY ZOLTÁN

Jókarban lévő

24-es keretrészt
(gátiért) lehetőleg gyorsjáratút 
keresünk megvételre.

Cím a kiadóhivatalban.
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Hitler igazi arca
A kolozsvári Capitol mozgóképszínház 

^Harcom és gyilkosságaim: Hitler Adolf' 
cimü francia filmet mutatja be. A francia 
filmipar eme nagyszerű alkotása hűséges 
tükre a Harmadik Birodalom születésé, 
nek, fényének és megsemmisülésének. Hit. 
ler „Kein Kampf"-bcli hazug ideológián 
magával sodorja a Német Birodalmat, 
majdjzéditó propagandája és mindent eí 
söprő erőszakossága nyomán a horogke- 
reszt és a sas győzelmesem. száH Berlin.1 
bői Bécscn át Európa tornyai fölé, egé
szen Sztálingrádig, ahol aztán szárnyát 
szegi. A hitleri propagandától élvakltot. 
tak megláthatják e filmben mindazt, 
amit eltákart a bűvös lepel: lerombolt 
házak üszkeit, milliók soha fél nem szó- 
radó könnyeit, halálra hajszolt páriákéi, 
a fajgyűlöletből fakadó gyilkosokat . ., 

l".- .4.• ’•*
A színház és mozik műsora:
KOLOZSVÁRI ,,SZENTGYÖSGYI IST

VÁN “ ALLAMI MAGYAR SZÍNHÁZ: 
Vasárnap délután 4 órakor: Sárga csikó, 
Este: 7 órakor: Éva. Hétfőn este 7 órakor: 
Szón ja- A MNSz és a munkásság részére 
tartandó előadás. Kedden este 7 órakor: 
Nem házasodom. Szerdán este 7 órakor: 
Nem házasodom. Csütörtökön délután 4 
órakor: Sárga csjkó. Este 7 órakor: New 
háZív-wdom.

KOLOZSVÁRI MOZIK MŰSORA: Capitol: 
Harcom és gyilkosságaim. Hitler Adolf élete 
a műit világliáborufó! gyilkosságain keresz
tül a nácizmus bukásáig. (3, 5, 7, 9). Vasár, 
nap délelőtt 11 órakor matiné. Corso: Kísér, 
tés. Karády Katalin, Nagy István és BuEa 
E]jna a főszerepekben. Vasárnap 11 őrekor 
matiné. Munkás: Aranyláz. Főszerepben 
Charlie Chaplin (3, 5, 7, 9). Sefec: Arany
láz: Charüe Chaplin legnagyobb aiaMtása,- 
Royai; Három fiú és egy lány. Vasárnap' 
őé'eiött 11 órakor matiné. Trânta: Leány
várt boszorkány.

■ este --
KI TUD \

Szabó István Méra községi lakosról, aki 
a 60-as pótszázadnál szolgáit. Erfesit&t 
kér felesége, Szabó Istvánná Méra község, 
Kolozs megye címre.

IWaTYÉB
E rovatban közöltökért nem vállal feleiéi 

séget a szerkesztőség.
Alulírott ezennel kjjslentáni, hogy fele

ségemtől, szültefett Kovács Borbálától má
jus 13 óta különváltál! élek és érte, sem
miféle erkölcsi vagy anyag; felelősséget 
nem vállaltok.

Molnár László 
Majom-utca 2.

Figyelem I

6 szám
vesz, elad és bizományba elfo
gad antik, ez^st és
mindenféle értéktárgyakat,

Táüfiaátelaizitásofe 
hozott anyagból a legszebb 
kivitelben

Hibáig
bőrdíszművesnél
Malom-utca 32 szám.

Általános és nemzetközi 
SzáBBitáss Váiialat 

Szabadság-tér 27. Telefon 617.

I

fudatj.uk


3ffí május 27 Világosság

AZ EGYSZERI SZŐLŐSGAZDA
<3 egyszer* szőlősgazda nemcsak azért 

.ftaiatlan, mert Arany János márványba 
"iste alakját a Bolond Istók néhány soră- 
:,K Feltámad magától is minden nagy 
^nzeti jégverés után, dorongjával pas- 
•n/tii kezdi a tél-túl véletlenül megmaradt 

Időtőkéket s felkiált az égre: Hadd lám, 
gat» Isten, mire megyünk ketten?
Kicsi kölcsön-iróasztalom mellett ülve, 

^Ugatom a jégeső pattogását s az örök 
pőlősgazda dorongjának zuhogó ütéseit, 
ga jól értem a hangot: most irodalmunk 
megmaradt értékeiből akarja elpusztítani 
#t, amit a jégverés megkímélt.
Fattyúhajtást nyesni, gyomot kirán- 

-ntni a kritikusnak is kötelessége; de 
értékeket dorongodnak, nem lehet 

-ás dolga, mint odaugrani s akár feje 
fységét kockáztatva is rákiáltani a szőlős
ódára: — Megállj, szerencsétlen! Nem 
tudod, mit cselekszel!
Aki csak az értéket nézi, de azt azután 

megbecsüli, bárhol találja is: nyugodtan 
mondhatja magát pártatlannak. Ilyen 
Ártatlan vagyok az urbánus és népi irók 
mostanság kiújult vitájában is. Nem a 
semleges közöny, hanem az egyforma 
szeretet pártatlansága ez. Vannak népi 
íróink, akiknek munkásságát szeretettel 
figyelem, és igen nagyra becsülöm, noha 
egyiküket sem lehet Petőfihez vagy 
Aranyhoz mérni ■— mint ahogy urbánus 
Íróink közt sem látok Kemény Zsigmon- 

’ dókat és Madách Imréket. Bőségesen 
elég nékem, hogy valamennyien magyarul 
imák magyarokról magyaroknak, kiki a 
maga tehetsége és tudása szerint.

Az egyik csoportból mind gyakrabban 
szólalnak meg olyan hangok, amelyek 
kételkednek a másik csoport magyarságá
ban s legszívesebben eltemetnék az egé
szet. Éppen azt nem akarják elhinni ró
la, amit most három szóban foglaltam 
össze. Nem magyarul ir, mert megtanult 
hét-három idegen nyelvet s ezzel elvesz
tette tiszta magyarságát. Nem magya
rokról, mert nem a föld népéről, hanem 
az idegenlelkü városi polgárságról ir. És 
nem magyaroknak, mert a külföldre, Eu
rópára kacsint, hogy jól megtanulta-e az 
európai leckét?

Nos hát, nézzünk szembe ezzel a három 
váddal, mielőtt jégverte szőlőnket tovább 
dorongéinak.

MOLNÁR és PINTÉR 
mömalom Kolozsvár 

keres szakképzet 
aimolnárokat. 
Bánátiak előnvben.
  Vezetőség.

100.003
(egyszázezer) lej jutalom 
azon becsületes megtalálónak, 
aki május 24-én Majális-,Mikó“ 
és Fadrusz János - útvonalon 
elveszett arany karkötő lóhere' 
levéllel megtalálta és azt a 
. Világosság” kiadóhivatalánál 
fermii jutalom ellenében visz- 
szaadia.

----- --------
Teherautókkal szállításodat

legolcsóbban

szállítási vállalata végez. 
Bartha Miklós-utca 13. Telef. 863

Hölgyeit f igyelmébe !

Shűrtok, fürdőruhák 
a legmodernebb kivitelben 
ROTSCHILD 
fehérnemiiszalonban készül 
nek. — Bolyai-utca 4 szám.

francia-seri jel hölgy 36 éves 
nevelíínííi vagy tmtgúnoR- 
ital házvezetőnői álláiit 

vállal.
Megkereséseket New-York szálloda 

főportásánál.

IRTA: BENEDEK MARCELL
■ Igenis, akadnak az urbánus irók közt 
olyanok, akiknek magyar nyelvérzéke nem 
tökéletes. De vájjon az idegen nyelvek 
tanulása okozta-e ezt? Nem hinném. Már 
azért sem, mert népi irók munkáiból, akik 
egy szót sem tudnak idegen nyelven, szép 
bokrétáját szedhetném össze a magyarta
lanságoknak. Lektor koromban véres ve
rejtékkel próbáltam egy alföldi juhászboj
tárból lett irót meggyőzni arról, hogy 
nyelve tele van — latinizmusokkal. Nem 
tudhatta s megérteni is nehezen értette 
meg, hiszen sohasem tanult latinul. De a 
nép közé becsúszott germanizmusokat, sőt 
zsargon-szavakat sem tudja ellenőrizni az, 
aki semmiféle idegen nyelvet nem ismer. 
Ezért rontja meg oly könnyen a város a 
falu nyelvét. Vita esetében már rég nem 
mondhatjuk azt: ez a szólás igy meg igy 
helyes, mert egy hortobágyi gulyástól 
vagy havasi pásztortól hallottam. A ha
vasi pásztornak is lehetett városon szol
gált leánya.

Hova fordulhatunk hát döntésért, kinek 
a magyar nyelvérzékéhez? Megmondom. 
Például Arany Jánoséhoz. Pedig Arany 
jól tudott latinul, görögül, angolul, néme
tül, franciául. Vagy Petőfi Sándoréhoz. 
Pedig Petőfit gyerekkorában Selmecre ad
ták német szóra, verseit maga ültette át 
franciára Bem apó számára és Shakespea
re-! fordította angolból. De nyugodtan 
böngészhetünk példák után az ugyancsak 
öt-hat nyelvből fordító Babits és Koszto
lányi vagy Tóth Árpád müveiben is. Minő 
gazdagságait ásták ki ezek a magyar 
nyelvnek, amíg annyi különböző egyéni
ségű külföldi költőt „magyaroknak, ma
gyarul" tudtak megszólaltatni.

Egyáltalán: minden idegen nyelv meg
tanulása kultúránkat viszi előbbre. Egy- 
gyel több ablakunk nyűik a világba, ame
lyet mi, nagy gyermekek, oly kevéssé is
merünk és oly hibásan képzelünk el! Ha 
valakit az elmúlt korszak társadalmi tn- 
viszonyai meggátoltak a nyelvtanulásban, 
az nagy vétke az elmúlt korszaknak, de 
nem érdeme neki s legkevésbé olyan érde
me, hogy arra hivatkozva másokat kiuta
síthasson az irodalomból.

(Egyébiránt ismertem valakit, aki sze
gény székely parasztgazda fia volt, in
gyen tanúit az udvarhelyi kollégiumban s 
ott a maga szorgalmából négy nyelvet ta-

Hármas iabdarogómértóiés, motor-és kerékpár 
verseny a mai sportműsoron

KOLOZSVÁR. — Kolozsvár vasárnap; 
sportműsora igen érdekes és változatos. 
Délelőtt 10 órakor a Felekl-hégytetön ren
dezi meg a Moto Klub motorkerékpáros 
háziversenyét, amelyre az egyes kategóriák, 
bán 27 benevezés történt. A versenyt nagy 
érdeklődés előzi meg.

A városi sporttelepen délelőtt 10 ólakor 
a Vasas 3000 méteres távon tehetségkutató 
kerékpárversenyt rendez.

SPO RTHIRADO
Dermata—Orion barátságos labdarugó

déiért. 10mérkőzése lesz ma, vasárnap 
órakor a Dermata-pályán.

A Vasas szurkolói vasárnap délelőtt 10

Az „Ágúdat Israel" női osztálya május 26-án, vasár
nap délután 5 árakor az Eőlvös-utca 12 szám alatti helyiségében 

rendez, 

árvái és betegéi javára. Minden zsidó testvért szívesen lát a 
Vezetőség.

A nyári estéket töltse a

H ■ Március 6-utca (Szentegyház) 34
Rossz idő esetén az emeleten kellemes 

étterem-helyiségek. (Zsidó menza).
Kitűnő italok, hideg és meleg konyha, figyelmes kiszolgálás! 

Harry hangulat-zenekara szórakoztat. — Andrée Ducy énekel.

nult meg, tanító nélkül. Sem magyar 
nyelvérzékét nem rontotta el, sem népéhez 
nem vált hűtlenné. A neve: Benedek Elek. 
És vájjon ártott-e alapos francia művelt
sége a juhász-sarjadék Illyés Gyulának, 
vagy a proletár József Attilának?)

Hogy magyarokról ir-e az urbánus iró? 
Igenis: elhanyagolhatóan csékélyszámu 
kivétellel, magyarokról, mert nem ismer 
igazán mást, mint magyar embert. S ha a 
föld népét vagy a munkást nem ismeri 
közelről: helyesen teszi, ha népi — vagy 
munkás — Íróra bizza a megrajzolását. 
De minden ország népességének meglehe
tősen nagy százaléka városi polgár vagy 
értelmiség. Énnek az osztálynak, vagy in
kább emberfajtának is megvannak a ma
ga nagy kérdései, azokkal is foglalkozni 
kell valakinek.

S végül, hogy magyaroknak ir-e? 
Igenis, kivétel nélkül. Mert még a hírhedt 
„export-drámairodalom" sikerei is hazai 
talajban gyökereztek. Á magyar „ősbe
mutató" sikere mindig elengedhetetlen ug
ródeszka volt a világsikerhez.

Voltak idegen irányokat meggondolás 
nélkül majmoló urbánus irók. Népi iró ne
hezebben eshetik áldozatul ennek a fertő
zésnek. De azért az idegen nyelvek nem 
tudása nem mentesiti’ tökéletesen: fordí
tás utján is elkaphatja a bajt! Egyébként 
az idegen-majmőlók mindig rövidéletüek, 
kár sok szót vesztegetni rájuk.

Talán nem! vesztegetném a szót erre a 
mostani dorong-suhogtatásra sem, hiszen I 
ezzel igazi értékeket megsemmisíteni \ 
amúgy sem lehet. A közelmúlt fájdalmas I 
tapasztalásai mégis szóra bírtak. Átéltünk 
már egy kultura-gyilkos, könyv-égető 
korszakot. A dorongotoknak bizonyára 
nem jut eszébe, hogy megfordított előjel
lel ugyanazt cselekszik, amit az elmúlt, de 
minduntalan kisértő korszak kiszolgálói 
cselekedtek.

írók, egy valamit meg kell becsülnötök 
a másik íróban: a tehetséget. A tehetség 
erkölcsöt és felelősséget is jelent. Az er
kölcs pedig azt, hogy hitünk szerint igazat 
írunk. S az igazság, amit művészi tóti ir 
le, mindig és minden körülmények között 
szociális értékű igazság. A Szovjetunió 
tudta ezt, amikor klasszikusai sorába il
lesztette Puskint és Dosztojevszkijt.

Olyan gazdagok vagyunk mi, hogy meg
feledkezhetünk erről.?

TL

A vár'osi sporttelepen hármas labdarugó
mérkőzés lesz ma délután. Fél 3 órakoT a 
Rutextil—Schull-kendőgyár mérkőzést ját
szók le, majd fél 5 órakor a Játékvezető 
Testület labdarugócsapata a Vyctoria-öregek 
ellen játszik. Fél 6 ómkor Orosz Gáboi- ve
zetésével kerül lejátszásra a Victoria—Sâ
ni tas-Haggibbor barátságos mérkőzés, 
amelyre mindkét csapat több uj játékossal 
megerősítve áll ki.

I

órakor az egyesülőt Fürdő-utca 27. szám 
alatti helyiségében fontos értekezletet tarta
nait, melyre az összes tagok pontos meg
jelenését kérik.

ADÁS-VÉTEL
VESZEK és eladok használt ruhát, fe

hérneműt, Kossuth Lajos-utca 7, Domokos. 
454

NAGYOBB árat fizetek mindenkinél! 
Férfi és női varrógépekért, kerékpárokért, 
kötőgépekért, alkatrészekért, tűkért. Weisz 
gépkereskedelem Kolozsvár, Horea-ut 56. 

488
EZÜSTÖT magas áron vásárolunk. Ur- 

bansky és Kérdő ékszerüzlet. Szabadság-tér 
24. szám. 879

ELADOK, veszek, cserélek autókat, mo
torokat, mindennemű autó- és gépalkatrészt, 
gumikat, vegyi anyagokat, festékeket. Ga
rázs, Mócok-utja 64. 1005

PERZSASZÖNYEG, bútor, Írógép és egyéb 
értéktárgyak vétele és eladása. „Unicorn", 
Kossuth Lajos-utca 20. Telefon 508.

KERESEK olajütőmalmot teljes 
léssel együtt. Cim a kiadóban.

GYALUPAD, teljesen uj, ejadó. 
Horea-ut 56.

HASZNÁLT ruhákat és mindenféle hasz
nált dolgokat veszek és eladok. Szabadság
tér 19, Grünfeld. 1346

KÉSZPÉNZÉRT állandóan vásárolunk 
használt könyveket (regényeket, orvosi, mű
vészeti, tudományos, lexikális munkákat 
stb.). Európa, Egyetem-utca 4.

MODERN ’ hálók, rekamlék, kombinált 
szekrény, Írógép, varrógép, SchöberJ-ágyak, 

I rádióasztalok, íróasztalok, szekrények, ebéd
lők, könyvszekrény stb. kaphatók Kanyaró
nál, Kossuth Lajos-utca 14. 1363

VARRÓGÉP, csónakos, eladó. Karoüna-tér 
8, Erdélyiné. 1332

UJ, modem konyliaberendezések festve 
eladók. Dávid Ferenc-utca 6. 1333

FARAGOTT kvadrátkő, 5%’ négyzetmé
ter, ablakpárkánykővel együtt eladó, 
tekinthető délután 4 órától. Vulcan 
Cserei-utca) 43.

KOMBINÁLT szekrény 800.000 lej. 
mieváz fumiros 350.000, gyermekágy 
ronnya] 160.000, perzsaszőnyeg 250.000, 
konyhaszekrény 104.000, sodronyos ágy 
90.000, antik tükrös komód 130.000, matrac 
20.000, asztal 35.000, szalontükör 80.000, 
ágy 30.000, ruhásszekrény 60.000, kárpito
zott szék 40.000, kombinált szoba, ebédlő al
kalmi áron eladó. „Únlcom", Kossuth Lajos- 
utca 20. Telefon 508. 1421

ÖCSKA ólmot magas áron megvásárolnak, 
ugyanott fayance kettős mosogató eladó, 
Simon és társai, Kossuth- Lajos-utca 5, ud- 

I varban. 1404
ELADö 2%—3 vagon prfmá 'transzport 

boroshordó, esetleg bérbeadó. Érdeklődni 
863 telefönszántnál. 1404

ELADÖ 8 hengeres Ford-motor uj du
gattyúkkal, fúrva nem volt, teljesen felsze
relve. Ugyanott komplett Klöckner-ajyáz 
diferenclállal, kabinnal és rakterülettel ejadó. 

s Cím a kiadóban. 1404
VESZEK, eladok férfi, női ruhaneműt As 

ágyneműt. Weisz, Malom-Utca 10. 1404
VESZÜNK csak jó állapotban lévő szép

irodalmi, művészeti és tudományos könyve
ket, esetlég egész könyvtárakat és Révay 
lexikonsorozatot. „Curier", Dózsa György- 
utca. 21. 1404

KOMBINÁLT szobaterendezést rekamlfe- 
val, fotellel, székekkel keresek kölcsöndijért 
6—12 hónapra tiszta uj lakásba. Ajánlato
kat kérek a kiadóba „Szép bútor" Jeligére, 

1402.
TÉGLA és építkezési anyagok eladók. Ho

rea-ut 62, bontásnál. 1427
EGY karikahajós süllyesztős jő varrógép 

eladó. Érdeklődni délelőtt Méhes-utca 63 
alatt.’ > 1430

RADlÖ modem, 4'4-2 lámpás eladó. Szap
pan-utca 32. 1460

• DALSZEKRÉNY erősítővel eladó. Malom
utca 24, asztajosmühélyben.

ELADÖ tetőfedő „Eternit"
Kossuth Lajos-utca 22.

ELADÖ három antik szekrény.

1067 
felszere-

1237
Weisz,

1329

284

Meg- 
,(vo]t

Gr 
reka- 
sod-

1513 
varrógép eladó. Cim

1515 
olcsón eladó. Cim a 

/// Jsio
Mceok-utja 58, ház-

1520 
márványlappa.1, bó-

1441
Miklóssynaj,

1603 
Pata

utca 3, 1—3-ig. 1504
VESZÜNK kisebb-nagyobb vas vagy zo- 

máncos lábasokat, fazekakat. Euza-utca 15.
1508

EGY mechanikus önspa.nojó fúrógép eladó. 
Görbe-utca 2. 1512

ELADö kombinált szoba, szőnyeg. Petöfi- 
utca 24, hátú] az emeleten.

SINGER karikahajós
a kiadóban.

GYAKORLÓ zongora 
kiadóban.

PHILH’S-rádfó ejadó. 
felügyelőnél.

EBÉDDLÖKREDENC
kebe|l minőség, ajtótokok és nblaktokok jó 
állapotban eladók. Fc’ji-gvárf-ut 85. háztu
lajdonosnál, 1523

VARRÓGÉP lilliyi'sztöM kitűnő állapotban 
c’ndó. Dózsa György-utca 21. 1521

DIOFURNIROS kombinált szokri-ny, róka- 
mié eladó. Roth’cn-utcn 9, asztalosnál. 1524

EGY SINGER női varrógép legjobb kar
ban ejadó. Deák Fcrcnc-iitc.i 19, Pollák.

1Ő24
HASZNÁLT ruhát veszek ót eladok. Deák 

Ferenc-utca 18, PoJJák. 1524
MODERN, uj dlófn.hájó. 12 személyes asz

tal, kárpitozott székek, konyha és többféle, 
bútorok elutazás miatt eladóje. Ifadak-ut.ja 
32, kettős aufólALaznicg.ápó, 1527



1526 
megvételre keresek. 
Dózsa György-utca 

1426 
kitűnő állapotban.

EGY kerek dióíaasztal, egy szekrény 
dívány eladó. Jókai-utca 3, I. 18.

RÖMIT (csont CAM)
Haffner bőrkereskedés,
24.

ELADÖ jégszekrény
Deák Ferenc-utca 6, Hl. emelet, Bálint, 

1530 
ELADÖ egy széphangu patefon. Zápoiya- 

utca 12, L emelet. 1528
FARKASKUTYA kölyköt keresek megvé

telre. Pálffy, Petru Malor-utca 11. 1531
ELADÖ vaskassza. Érdeklődni a Hitel

banknál, Szabadság-tér 7. 1490
VÍZSZIVATTYÚ, benzinmotoros, eladó. 

Kertészeti öntözőberendezéshez is alkalmas, 
Hydroteclinika cég, Szabadság-tér 22. 1432 
■ PAPLAN tiszta, szép, két horgany fürdő
kád. fehér ruhaszekrény, székek, 37-es női 
cipők bőrtalppal eladók. Széchenyi-fér 39, 
Bodomá]. 1380

JÓKARBAN ]évő jégszekrény, nagy tü
kör; fagylaltgép eladó. Bollntineanu 
csey-utca) 20.

, LEVÉLMÉRLEG eladó. Érdeklődni 
novszki-tér 13 alatt a kapusszobában.

JÖKARBAN lévő i
veszünk, 50—500 literest. Érdeklődni Horea- 
ut 2 alatf. 1453

RADIÖ eladó. Szádeczky-utca 10. Délután 
6—8 óra között. 1475

JÖKARBAN lévő sport gyermekkocsi el
adó. Varga-utca 3. 1473
. GYERMEKKOCSI eladó. Méhes-utca 3. Gr 

PERZSASZÖNYEG belföldi összekötő el
adó. Ipar-utca 17. 1491

MÉLY gyermekkocsi eladó. Budai Nagy 
Antat-utca 138. 1497

KERESEK varrógép alsórészt megvételre. 
Eladó egyszemélyes fehér háló, hintaszék, 
perzsa takaróval, jégszekrény, borvörös se
lyem és világos nyári báliruhák, Dür'topp 
varrógép stb. Kossuth Lajos-utca 3, Bofos,

1494 
_ TÜZMENTES 65X55 cm. nagyságú pénz
szekrény fatajapzattal, kifogástalan álla
potban eladó. Horea-ut 22, házfelügyelőnél.

1495 
Zsolt vezér-utca

1499 
sürgö-

1510 
kötésig.

1511

(Köl- 
1433 

Ma]i- 
Gr 

üres tölgyfa hordókat J 
as+ í‘!rdAlrlnd-ní Wnron-

modern
4.

1556 
eladó.

1557 
éladó.

1554
Érdek

BERKEL-mérleg eladó.
15.

. KONYHABERENDEZÉS
sen- eladó. Horea-ut 6, ül. 

KATRANYPAPIRT veszek 20
Kossuth Lajon-utca 32, asztalos.

ELADÖ Agfa Movex 8 mm. felvevögép. 
Cím Kovács Sándor, Mócok-utja 4.

ÜZLETBERENDEZÉS üvegezéssel
Mócok-utja 21, ajtó 1.

SZÉP modem kombinált szekrény 
Kökert-utca 87.

RÉGI, épületanyag, fa, tégla eladó.
lődni Lázárnál, Pefőfi-utca 1, délután 2—4 
között. 1552

ELADÖ félháló keményfából, fehér vas
ágy sodronnyá], matrácok, kártolő: szárnyas^ 
ajtó. Radák-utéai villanyüzem, a.]só csengő, 
2—4 között. 1551
. FÉNYKÉPEZŐGÉPEK, 40-es bakancs, 
férfiruha, antik asztalok, bútorok, kosztüm
szövet, cipők, ruhanemüek, vaságy eladók. 
Egyetem-utca 11, emelet 10. 1549

■ ELADJ két darab vadonatúj 3X.4 méter 
prima ponyva, egy modem, süllyesztés Sin- 
ger varrógép és egy príma Erika táskairó- 
gép. Cim a kiadóban.- ’ 1548

NÉGY -jólcarban lévő párnázott szék és 
karosszék eladó. Megtekinthető Simon Pál
nál, Dacia (Radák-utca) 3 alatt, földszint. 

. ' 1547
CIPÉSZEK! Eladó egy keveset használt 

prima Pfaf-gyártmányu sima varrógép. Cim 
Mária királyné-utca 51, A]bu.

ELADÖ egy sötétbarna fényezett, 
mélyes ebédlőasztal. Mihály király V(volt

1546
24 sze-

Unió-utca) 10, kalapüzletben.
. KÖTŐGÉP eladó. Feljegvák-ut 68.

UJ matrac, antik ágy, szekrény 
adó. Pop, Mikó-utca 36. 

. FEHÉR kombinálj gyermekkocsi 
Berek-utca 47.

TELJESEN jókarban lévő férfi éis 
rékpár e]adó. Fürdő-utca 32.

EDÉNYEK főzéshez, 55 literes fazék, 40 
literes fazék, 45 literes lábas eladó. Cim a 

1541kiadóban.

' 1545
1544 

stb. el-
1542 

eladó.
1536 

női ke-
1538

éttermi 
vagy női 

1378

ALKALMAZÁST KAPHAT
AZONNALI belépésre keresek 

konyhán jártas szakképzett férfi 
szakácsot. Európa étterem, Dés.

ÉLELMISZERÜZLETHEZ pénzes társat
keresek. Arpád-ut 52, 1—3-ig. 1358

1 CIPÉSZSEGÉDET, aki ért a parafamun
kához ts, azonnal felveszek. Cim a kiadóban. 

1357
EGY önálló vagy kisegítő ’ butorasztalos- 

segédef. ái'andó munkára azonnal felveszek. I 
Dávid Ferenc-utca 6. 1333 J

KERESÜNK irodai altisztet. Jé entkezni 
lehet délelőtt 8—2 között „Szövetség", Má
ria királyné-utca 9. Titkárságnál. Gr

TANULÓT felveszünk. Hory Mária fény- 
képszctl műterem, Dózsa György-utca 7.

1347
PÉNZES társat keres több szál-mából 

szakképzettséggel bíró egyén textil, kötött, 
rövidáru vagy b/irmeiy más üzletág meg- 
inditA-úhoz. „Jó üzlet" jeligére. 1396

MEGBÍZHATÓ, komoly mindenest keres 
Parco» drogéria, D-’zm G.vörgy-utca 13. 1461 

VARRÖLEANYOK. ‘.T felveszünk. Divat
szalon, Dózsa Gyöigy-ulca. 7, I. cm. 1521

A MAGYAR Népi Szövetség nagybányai 
tagozata szervező és elöadóképességgel ren
delkező titkárt keres. Ajánlatokat fizetési 
igények megjelölésével a szervezet 
(Lendvay-utca 1) 
a vezetőség.

FÉNYKÉPÉSZ 
minden ágában 
„E'.ectrofoto", Kossuth Lajos-utca

SZERENYIGENY ti házvezetőnőt ____
iparosember. Megbeszélés délután 4-töl. Pa- 

1463 
Befhjcn- 

pályázatot hirdet a csombordi

legkésőbb junius

segédet, aki a 
jártas, azonnal

elmére 
5-lg kér 

F 
szakma 
felvesz 

29. 1478 
keres

ta-utca 42, 3. ajtó.
A NAGYENYEDI református 

kollégium 
gazdasági iskolánál megüresedett állatte
nyésztési tanári állásra. Pályázhatnak ok
leveles gazdák és állatorvosok. Pályázatot 
hirdet általános műveltségi tárgyakat elő
adó tanári helyre (román és magyar nyelv, 
számtan stb.). Pályázhatnak több évi gya
korlattal rendelkező, kiváló működést ki
mutató okleveles tanítók. Határidő július 1. 
Bővebbet: Gazdasági Iskola igazgatósága 
Nagyenyed, Bethlen-kollégium. F

A FAIPARI Munkások Szakszervezete 
pályázatot hirdet gondnoki állásra. Pályáz
hat minden szervezett munkás. Famunkások 
előnyben részesülnek. Pályázati határidő: I 
junius 11 este 6 óráig. Aj állás elfoglalandó 
junius 15-én, Feltételiek megtekinthetők a 
titkárságnál, Karolina-tér 4. 1518

HÁZIMUNKÁRA kézi kötőnőket és bébi
cipő horgo'ónöket felvesz Lady, Zápolya-ufca 
12- ” 1529

JÖMENETELÜ vendéglömhöz tökével ren
delkező csendes társat keresek. Izraeliták 
előnyben. Cim a kiadóhivatalban. 1501

JöLFöZö mindenest felveszek 1-ére két 
személyhez. Széchenyi-tér 1, II. 10, Kiéin, 
Dé'előtt 9—10-ig. 1354

PERZSASZÖVö leányt felveszek. Dávid 
Ferenc-utca 21, I. emelet, Fehér Istvánná. 

1496
EZÜSTÁRU üzemben jártas segédmunkás

leányokat felveszünk. B. Györke 
Unió-utca 6.

ÖNALLÖAN jólfőző háztartási 
zottat keresek. Farkas-utca 7, 
MNSz. . .

ALKALMAZÁST KERES
SOFÖR-mechanikus állást keres. Cim Be- 

tegsegélyző hátsó épület, Tuzson. 1435 
FIATAL nő mosást, vasalást vállal a la

kásán. Teleki Mihály-utca 2, ajtó 3. 1516
APOLONö kórházi gyakorlattal állást ke

res. Vidékre is megy. Cim a kiadóban. 1525 
PIACI árushoz betársulnék 2—3 millióval. 

Leveleket a kiadóba „Társ" jeligére. 154Í 
VARRÓNŐ ruhákat, kosztümöket a legké

nyesebb ízlésnek ^megfelelően jutányosán 
készít. Fürdő-utca 16, I. emelet, bajra. 1558 

KÖZÉPKORÚ házaspár házmesteri áilást 
külső és belső munkával vállal. Cim a ki
adóban. Gr

GYAKORLOTT varrónő állást vállalna 
fürdőhelyen. Cím Páliné, Szász Domokos- 
ufea 4. 1543

MEGBÍZHATÓ, 32 éves nő házvezetőnői 
állást keres egy pár embernél vagy magá
nosnál. „Szerényigényii" jeligére a kiadóba. 

1502
KÖZÉPKORÚ egyedülálló asszony ma

gánosnál vagy kisebb háztartás vezetését 
vállalná. Cim Pata-utca 9, délután 6—8 óra 
között. ' 1533

INGATLAN-LAKÁS
VILLATELEK eladó a Tisztviselőtelepen, 

gyönyörű fekvéssel. Értekezni Szabó Rezső
nél, Orbán Balázs-utca 4. 1241

„TERNO" ingatlan adás-véte}i ügynökség 
már többeknek bebizonyította, hogy házas
telket, villát, parcellát, gyümölcsöst, szán
tó, kaszáló vagy bármilyen ingatlanát 
rövid pár nap alatt eladja és jutányos áron 
vásárolhatnak is, amiről mindenki meggyő
ződhetik. Széchenyi-tér 16, Kádár-utcaj ka
pubejárat. 1231

•BELVÁROSBAN inte'lektuel bútorozott 
szobát keres. Cimeket Európa hirdetőbe kér 
„Szoba" jeligére. 285

KERESÜNK kétszer 1 szoba, konyhás 
lakást, esetleg bútorozva a Dézzma-utca kö
zeiében. Lelépést fizetünk, ügynököket fize
tünk. Tejefon 265. 1328

KERESÜNK 2 szoba komfortos lakást, a 
központban vagy villanegyedben. Lelépést 
fizetünk, ügynököket díjazunk. Telefon 265.

1344
23, szám 

1415 
gyümölcsös 

kis szoba, konyhával előnyös árért. „Tcmo" 
ingatlan adás-vételi ügynökség, Széchenyi- 
tér 16, Kádár-utcai kapubejárót.

KISEBB üzlethelyiséget keresek 
rosban vagy 
rést, bőd egál.

ELADÖ ház a Budapesti-utca 
a]att. 75,000.000 ej,

ELADÓ kaszáló, szénafü és

forgnlm.as útvonalon, 
átvennék. „Sürgős"

Erzsébet, 
1492 

alkalma
it. emelet, 

Gr

1411 
a belvá- 

Itajmé- 
jellgérc.

litóG
1—2 szobás komfortos ’atóásf,KERESEK

esetleg butona). Leléped fizetek. Megvétel
re keresek kombinált szoba- és konyhabú
tort. Chn a kiadóban. 1517

INGATLAN eladás: vagy vétel csefén. f.ir- 
di’ljon bizalommal az „Imobilia" íngatlanfor- 

j .i’iásc ó irodához. Kolozsvár, Mihály 
y (volt Unló-u(ca) 2, I. emelet 9. 1532

ELADÓ több parcella a Nemere-, Nyárád- 
és Endre király-utcában. Crdklődni dr. Ba
csónál, Március 6-utca 26, délután. 1430

ELADÓ 3 szobás komfortos villalakás, ud
vari vizvezetékkut. Cím a kiadóban. 1425

ÜZLETHELYISÉG lakással átadó. Cím a 
kiadóban. 1485

ELADÓ HAZAK! Holdvilág-utcában 1 szo
bával 10,000.000. Györgyfalvi-uton szoba, 
konyha, istálló 25,000.000. Ugyanott kétszer 
szoba, konyha 30,000.000. Monostoron nagy 
telekkel, üzlethelyiséggel 32,000.000. Derma- 
tánál gyümölcsössel 50,000,000. Főtér mep 
Ictf. 4 szoba, fürdőszoba (beköltözhető) 
50,000.000. Kövespadon befejezetlen villa 
50,000.000. Kőkert-utcában komfortos vijla 
70,000.000. Ezenkívül több belvárosi kertes 
ház, úgymint Mentőállomás, klinikák, rend
őrség, sfrand, valamint a Park-szanatórium 
közelében és a Fürdő-utcában. „Express" 
ingatlanforgalmi iroda, Unió- és Kötő-utca 
sarok, 1521 I

SÜRGŐSEN eladó 1000 telek 8,000.000.
Főútvonalon garázsnak alkalmas nagy telek 
2X2 szoba, konyha és 1X1 szoba, konyhás 
lakással 90,000.000. Ezenkívül villák, csa
ládi házak, a központban emeletes bérházak, 
házhelyek, villatelkek a váíős különböző ne
gyedeiben. Görög ingatlanforgalmi iroda, 
Mária királyné-utca 1, városházával szem
ben. 1524

‘ KAJANTÓI-UTON két utcára nyijó sarok
telek bombázott házzal olcsón eladó. Curier, 
Dózsa György-utca 21. 1524

ELADÓ szoba, konyhás, kertes ház. Gésa
utca 5 (Bulgária-telep). 1418

ELADÓ emeletes ház kerttel a központ
ban. Mócok-utja 44. 1298

FIGYELEM! Csalás a „Prdmptus" irodá
ban kaphat részletre házat, házhelyet. Győ
ződjön meg a valóságról. Andrei Murésan- 
negyedben és Tordai-uti negyedben 6 millió
tól 25 millióig. Erzsébet-ut végén modern 
ház 50 millió részletfizetésre, beköltözhető. 
Hasonló alkalmi házeladások a központban 
is 10 milliótól 500 millióig. Alkalmi. vételiek 
és diszkrét eladást a „Promptus" irodában 
ta’álhat. Dózsa György-utca 29, I. emelet. 
„Promptus" kereskedelmi ügynökségi Iroda. 

1462 
JÖFORGALMU füszerüzlet berendezéssel 

vagy anélkül, lakással együtt átadó.' Cím a 
kiadóban. 1450

KERESEK egy vagy kétszobás komfortos 
lakást, esetleg bútorral átvenném. Lelépést 
fizetek. Cím a tóadóban. 1467

HAZAK ELADÓK! Budai Nagy Antal- 
u,teában 3X2 szoba, konyha, gyümölcsös és 
veteményes kert, 1300 négyzetméter jó ház 
80,000.000. Szony-utcában kertes ház 
42,000.000. Pata-utcában 6 szoba 40,000.000. 
Házhe’y a Budai Nagy Antai-utcai vámnál, 
1000 négyzetméter, 12,000.000 és egy továb
bi 5,000.000, Vasúti műhely hátamögöft 
nagy gyümölcsös 24 nagy fával 16,000.000, 
valamint több ház és házhe’y a város min
den részében eladók. Keresek ügyfeleim ré
szére villát és házhelyet az Atfila-uti ne
gyedben. Barbosu ingatlan iroda, 
neanu (vo]t Kö:csey-utca) 21.

SÜRGŐSEN eladó több lakrészes, 
része modern ház a Magyar-utca elején 
,200,000.000. Brassai-utca elején 70,000.000. 
Erős központban 150,000.000. Czakó Zslg- 
mond-utcában 1 szoba, konyha, speiz, ve
randa, gyümö'esősként 50,000.000. Ugyancsak 
a Czakó Zsígmond-utcában családi ház 
45,000.000. Fazekas Mihály-utcában családi 
ház 45,000.000. Györgyfalvi-uton 3X1 szoba, 
konyha, nagy kert 60,000.000. Hegyvöjgy- 
ujcában családi ház 60,000.000. Mikó-utcában 
családi ház 60,900.000. Kovács-ufcában 1 
s:x>ba, konyha uj, 25,000.000. Kisfa’udy-ub- 
cában családi ház 28,000.000. Kálmán kí- 
rály-utcábn 50,000.000. Monostori-utón csa
ládi kertes ház 150,000.000. Nádastorok-uf- 
cában szoba, konyha 20,000.000. Taksony 
vezér-utcában 40,000.000. Nagy Gábor- 
tanyán 10 ho'd szántó, 10 hold rét sürgősen 
ejadó, akár holdanként is. Ezenkívül több 
nagyobb, kisebb házak. „Fortuna" kereske
delmi ügynökség, Szabadság-tér 14, udvar
ban. 1482

ÜGYFELEIM megbízásából sürgősen ke
resek családi házakat a váron minden irá
nyában. „Fortuna" kereskedeami ügynökség, 
Szabadság-tér 14, udvarban. 1482

ALKALMI vétel! Tőkebefektetésre olcsón 
eladó erős központban nagy szálloda 18 
szoba, konyha, éttcremhclylséggei, autőga- 
rázszsa]. Havi jövedelme 3,000.000 ]ej. Azon
nal átvehető Szászrégenben. Érdeklődni 

kereskedelmi ügynökségnél, 
1540 
nagy 
mcl-
be|- 

mci- 
Cim 
1507 

kéteséit, 
jeligére 

1535 
keresek I

Bc-linti-
1449
egy-

átvehető
„l’romptus" 
Dózsa György-utca 29, I. emelet.

ELCSERÉLNEM belvárosi utcai 2 
szoba, ajkovos, konyha, fürdőszoba és 
lékhelylségckW. á|!ó lakásomat szenten 
városi 2 szoba. konyha, fürdőszoba és 
!ékhe]ylrégekbő| álló kisebb lakással, 
n kiadóban.

KE i' szoba, konyluit bútorozva 
Mcgkci eséseket „Bér nem számit" 
a kiadóba kérek.

KÜLÖNBEJARATU üres szobát 
fürdőszobahasználattal, lehetőleg kertes ház- | 
bán. Kéltségeket megtérítem. Címet, e ki
adóba „üres" jeligére. 1505 1

I

7946 máias 2}

ELADÖ villanegyedben 3 kát. hold gytj, 
möicsös, parcellázási terv van. Buigária-t^ 
jepen lakóház 2 szoba, konyha, kertUA 
25,060.000 ]ej. Megbízott „imobilia" ingatja^ 
forgalmi és másoló iroda Kolozsvár, Mihák 
király (voit Unió-utca) 2, I. -emelet 9. 153j

ELADÖ sürgősen a Budai Nagy Antau 
utca végén családi ház 40,000.000. Belváros 
viUatelek sürgősen 18,000.000. Vágóhídi^, 
üzemnek alkalmas ház 45,000.000. Horea-^ 
mellett 2X2 szoba komfort 85,000.000. 
utcán 3 szoba komfort uj ház kertt ,̂ 
120,000.000. Horea-uton kétemeletes ház uț,' 
lethelyiségge] 200,000.000. Pafa-utcában 
30,000.000. Ezenkívül sok ház, tejek. Csa
ládi ház, tejek e'adására megbízást váljj, 
lók. „Prokura" ingatlanforgalmi iroda, Ká. 
dár Tibor, Ratiu-utca 4, Savoy mellett, ud. 
varban. . 288

ATADNAM központban lévő három szoba, 
konyha, előszoba, speiz, fürdőszobás laka.' 
somat bútorral együtt vagy elcserélném ha. 
son]ó budapestivel. Cim a kiadóban. 1548 

ELCSERÉLNÉM modem komfortos ]ak.l. 
somat szintén modem, komfortos kisebb ja, 
kással. Értekezni lehet Simon Pál ékszerész, 
hél, Brassal-utca 16. isit

KÜLÖNFÉLÉK
ELVESZTETTEM aktatáskámat szómba- 

tón este az Apafi—Árpád—Vágóhíd—Föl- 
dész-utcai útvonalon. Az aktatáskában muu. 
kásfizetés volt. Becsületes megtaláló magas 
jutalomban részesül Földész-utca 14 alatt. 

1327 
MAGÁNOS 30-as kisportolt, jóvágásunak 

mondott intelligens, szenvedély nélküli férfi 
jómódú hölgy (leány, asszony) ismeretségét 
keresi házasság céljából. Aki fantáziát talál 
ebben, válaszoljan Casuta Poștala 140 Ko
lozsvár címre „Force major" jeligére. 1416 

FÜSZERÜZLET átadó vagy eladó. Cím a 
kiadóban. 1403

Dr. SIGISMUND Kálmán névre szóló 
1769/1940—41. számú orvosi diploma elve
szett. Érvénytelen.

NEO-TOX jólismert sváb- és rusziiibogár- 
szer ismét kapható minden szaküzletben. 

1466
FÜGGETLEN középkorú férfi keresi 

36—40 éves, nem vagyonos nő ismeretségét 
házasság céljából. Címeket „Lakással ren
delkezem" jeligére. 1442

FŐUTCÁI üzlethelyiségemhez keresek tő
kével rendelkező társat. „Textilben szakem
ber" jeligére. 1470

FORGALMAS helyen lévő üzletembe tex
tilárut keresek eladásra. „50—50% haszonra" 
jeligére. 1470

TEHERAUTÓKKAL szállítást legolcsób
ban Molnár Endre szállítási vállalata végez, 
Bartha Mlklós-utca 13. Telefon 863. 1524

KENYÉRSÜTÖDÉT szennaira 
szék, lehetőleg a központban. 1 
Apafi-utca 94.

LEGMODERNEBB gyárt fonott 
fiirdőcipök készülnek Hosszu-utca 
Farkas cipésznél. Nagy választék.

SZOBÁT jól, szépen és olcsón festek. Vi
dékre is megyetó Mócok-utja 54. 1471

FIGYELEM! Papp „Domusz" infatlanfor- 
gaomi és közvetítő általános kereskedelmi 
ügynökségi irodámat kényszerből átmeneti
leg Jókai-utca 2. șzăm, I. emeleten folyta
tom és állok ügyfeleim rendelkezésére. 

- Szappan-utca 13. szám alól áthelyeztem. 
Régi és megbízható cég. Ingatlanokban, kis 
és nagy házakban nagy választék. 1483 

MINDENFÉLE értéket bizományba, gyors 
eladás mel’ett vállal „Fortuna" kereskedelmi 
ügynökség, Szabadság-tér 14. 1482

UNIREA szövetkezet (Mikes Kelemen
utca 16 alatt) tagjai részére férfi félcipőket 
és bakancsokat oszt ki.

SZÖVET- és poszfóványolást 
Kolozsvár Pap-utca 36.

NŐI kerékpárért hízó sertést adok.
Te fdai-ut 97.

INTET J .ÉRTI 1 ă t .ts munkaköröm leköt, 
ezért választom ezt ez utat, gondolva, hogy 
jelentkezik olyan független, magas művelt
ségű, 25—32 közötti hölgy, aki átsegít e 
szokatlan hídon és az élet minden fejezeté
ben hejytállva, szép és nemes érzéseivel, 
lelki érettségével ielkem.be tartalmat hoz s 
igy mindketten tartalmasabb jövö felé lé
pünk. Házasság lehetséges. (Kettőnk sorsa, 
fejlesztése céljából ház, anyagi előny, de nem 
lényeges) .Cím és névtelen és kalandlcvtl 
nem érdekel. Aláirt, esetleg fényképes le
velekre írok, szigorúan bizalmas kezelést, biz
tosítva. Levelek az Európa kiadóba, Egye
tem-utca 4 adandók be „Még ma" jeligére. 

292 
ÖRÖKBE adnám 4^nónapos egészséges 

fiamat. Csecsemőotthon, Budai ” 
ufea 31.

VAGONHOZ társat keresek 
szágra. Cím a kiadóban.

ELVESZETT Deutsch Ká'mán névre, szóló 
svéd „refugiata" útlevél két fényképpel. Ju
talom elmében leadandó Dózsa György-utca 
29, Janovltz-lakás. 151'

BELVÁROSI vendéglő iUlméré.vel átadó. 
Cím Vár-utca 5. 153S

FIGYELEM! Mindenféle csetépkálya át
rakás, javítás, ctikrászkcmcnce A|építésit 
jutányos áron vállalom. Cslampor Dezső. 
Majom-utca 18.

EGY idősebb nő vagy férfi gondozását 
vállalom lakás ellenében, a lakást fizetem. 
Cím a kiadóban.

Miocm IiadaUiu és NxomM KqIoísxá&j^.Eí^s «sastól O». jud, .ciuj.

i bérbeve- 
Pékmester,

1514 
cipők és 
5 alatt

1498 
vállalunk.

1557
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